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ЗАПИСКА ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА 

 
СПИСОК ТЕКСТОВ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА, 

КОТОРЫЕ ГОСУДАРСТВА-УЧАСТНИКИ ПРЕДСТАВИЛИ 
В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 5 СТАТЬИ VII 

КОНВЕНЦИИ О ХИМИЧЕСКОМ ОРУЖИИ 
 
 
1. Согласно пункту 5 статьи VII Конвенции о химическом оружии (далее 

"Конвенция") каждое государство-участник информирует ОЗХО о 
законодательных и административных мерах, принятых им для осуществления 
Конвенции. 

 
2. На первой специальной сессии Конференции государств-участников по 

рассмотрению действия Конвенции о химическом оружии, которая состоялась в 
2003 году, Конференция государств-участников (далее "Конференция") 
призвала государства-участники представить ОЗХО полный текст их 
национального законодательства об осуществлении, включая обновления, или - 
в случае государств-участников, имеющих монистскую правовую систему, - 
информацию относительно конкретных мер, принятых ими для осуществления 
Конвенции (подпункт 7.83 с) документа RC-1/5 от 9 мая 2003 года). На своей 
восьмой сессии Конференция приняла план действий по выполнению 
обязательств согласно статье VII, в котором она согласилась с тем, что 
настоятельно необходимо, чтобы те государства-участники, которые еще не 
сделали этого, приняли эти меры (подпункт 14 c) документа C-8/DEC.16 от 
24 октября 2003 года). 

 
3. В приложении к настоящей записке перечислены тексты национального 

законодательства об осуществлении, представленные государствами-
участниками в ОЗХО. 
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4. Полученные в электронном виде тексты были также загружены в 

законодательную базу данных, которая доступна на веб-сайте ОЗХО 
www.opcw.org1. Законодательная база данных стала важным источником для 
разработчиков, занимающихся подготовкой национального законодательства об 
осуществлении. У нее есть три главных преимущества: 

 
а) она обеспечивает быстрый доступ к возрастающему числу примеров 

законодательства; 
 
b) она сокращает число просьб о копировании и отправке по почте образцов 

законодательства об осуществлении, с которыми государствам-
участникам приходится обращаться в Технический секретариат; 

 
с) вследствие этого высвобождается время сотрудников и сокращаются 

расходы. 
 
5. Государствам-участникам, желающим внести свой вклад в базу данных, 

предлагается направить электронный текст своего законодательства в 
Канцелярию Юридического советника по адресу legal@opcw.org. 

 
 
 
Приложение (без редакции, только на английском языке) 
 
List of the Texts of National Implementing Legislation That States Parties Had Submitted to 
the OPCW under Article VII, Paragraph 5, of the Chemical Weapons Convention As at 
18 September 2006 (Список текстов национального законодательства об 
осуществлении, которые государства-участники представили в ОЗХО в соответствии с 
пунктом 5 статьи VII Конвенции о химическом оружии по состоянию на 18 сентября 
2006 года) 
 

                                                 
1 Для входа в базу данных выберите Правовые вопросы > National Implementing Legislation 

(Национальное законодательство об осуществлении) в меню на левой стороне основной 
страницы, а затем нажмите ссылку Legislation Database (Законодательная база данных) в 
верхней части страницы по законодательству об осуществлении. 
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Annex 
 

LIST OF THE TEXTS OF NATIONAL IMPLEMENTING LEGISLATION THAT 
STATES PARTIES HAD SUBMITTED TO THE OPCW UNDER ARTICLE VII, 

PARAGRAPH 5, OF THE CHEMICAL WEAPONS CONVENTION AS AT 
18 SEPTEMBER 20062 

 
Afghanistan 

Albania 
ALB-03(a) Law No. 9092 for Implementation of the Convention […] (3 July 2003) 

[English translation] 
Algeria  
DZA-01(a) Loi no. 03-09 du 19 Joumada El Ouia 1424 correspondant au 19 juillet 

2003 portant répression des infractions aux dispositions de la 
Convention [...] [French]   
Law No. 03-09 Dated 19 July 2003 Penalising Violations of the 
Provisions of the Convention […] [unofficial English translation]   

DZA-02 Décret présidentiel no. 95-157 du 4 Moharram 1416 correspondant au 3 
juin 1995 portant ratification de la Convention [...] [French]   

DZA-04(a) Arrêté interministériel du 14 Joumada Ethania 1425 correspondant au 
1er août 2004 fixant les conditions et modalités d’acquisition, sur le 
marché extérieur, des matières et produits chimiques dangereux 
[French]    
Inter-ministerial Order of 1 August 2004 Establishing the Conditions for, 
and Methods of, Acquiring Dangerous Materials and Chemicals on the 
Overseas Market [unofficial English translation]  

Andorra 
AND-02(a)  Llei 9/2005, del 21 de febrer, qualificada del Codi penal 

(21 February 2005) [Andorran]   
AND-02(b)  Llei de seguretat i qualitat industrial [Law on Industrial Security and 

Quality] (22 June 2000) [Andorran]   
AND-02(c)  Constitución del Principado de Andorra (28 April 1993) [Andorran]  
Antigua and Barbuda 

Argentina 
ARG-01 Decreto 920 M.150 (11 September 1997) [Spanish]   
ARG-04 Decree 920 M. 150, establishing the National Authority and granting it 

certain powers (11 September 1997) [English translation]   
ARG-05(a) Resolución no. 475, Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio 

International y Culto designa Secretario Ejecutivo de la Comision 
Interministerial para la Prohibicion de las Armas Químicas 
(13 February 1998) [Spanish]    

ARG-05(b)  Resolution No. 475, appointing the Executive Secretary of the 
Interministerial Commission for the Prohibition of Chemical Weapons 
(13 February 1998) [English translation]   

                                                 
2  Text appearing in italics reflects the name of the document in the language provided to the Technical 

Secretariat.  Where possible, a courtesy translation has been provided in English. 
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ARG-06(a) Resolución conjunta del Ministerio de Defensa Nro. 125/98, Ministerio 

de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Culto Nro 2097, 
Ministerio de Economía y Obras y Servicios Públicos Nro. 41 
(22 January 1998) [Spanish]   
Joint Resolution of the Ministry of Defence No. 125/98, the Ministry of 
External Relations, International Trade and Worship No. 2097 and the 
Ministry of Economics and Public Works and Services No. 41 
(22 January 1998) [unofficial English translation]   

ARG-06(b) Decreto 603/92 – Control de las Exportaciones Sensitivas y de Material 
Bélico [Spanish]   
Decree 603/92 on the Control of Sensitive Exports and Weaponry 
(9 April 1992) [English translation]    

ARG-06(c) Decreto 1291/93 sobre las Exportaciones Nucleares [Spanish]   
Decree 1291/93 on nuclear exports [regarding export licenses issued by 
the National Commission for the Control of Sensitive Exports and War 
Material, applicable for transfers of Schedules 2 and 3 chemicals] 
(24 June 1993) [unofficial English translation]   

ARG-09(a) Resolución General no. 354/99 del Administrador Federal de la 
Administración Federal de Ingresos Publicos (26 January 1999) 
[Spanish]   

ARG-09(b) Resolución 904/98 del Secretario de Industria, Comercio y Mineria 
sobre el Registro de armas químicas [Spanish]   

ARG-09(c) Ley 25886, Modificación al Código Penal (14 April 2004) [Spanish and 
unofficial English translation]   

ARG-10(a) Resolución General no. 1892/05 del Administración Federal de Ingresos 
Públicos (1 July 2005) [Spanish]  

Armenia  
ARM-01(a) Export Control of Dual-Use Items and Technologies and its Transit 

across the territory of the Republic of Armenia [Armenia]; 
ARM-01(b)  Criminal Code of Armenia [Unofficial English translation]. 
Australia 
AUS-02(b) Customs (Prohibited Exports) Regulations (Amendment) (Statutory 

Rules 1996 No. 281) (11 December 1996)   
AUS-02(c) Customs (Prohibited Imports) Regulations (Amendment) (Statutory 

Rules 1996 No. 325) (20 December 1996)   
AUS-02(d) Chemical Weapons (Prohibition) Regulations (Statutory Rules 1997 No. 

84) (as amended) (16 April 1997)   
AUS-04 Chemical Weapons (Prohibition) Act 1994, No. 26 of 1994 (as amended) 

(23 October 1998)   
AUS-05 Chemical Weapons (Prohibition) Amendment Regulations 1998 (No. 1) 

(Statutory Rules 1998 No. 366) (17 December 1998)   
AUS-08 International Organizations (Privileges and Immunities) Act 1963   
AUS-09(a) Customs (Prohibited Imports) Regulations 1956 (Statutory Rules 1956 

No. 90 (as amended)   
AUS-09(b)  Customs (Prohibited Exports) Regulations 1958 (Statutory Rules 1958 

No. 5 (as amended)  
Austria 
AUT-01 24. Bundesgesetz: Chemiewaffenkonvention –- Durchführungsgesetz – 

CWKG, Bundesgesetzblatt (14 March 1997) [German]   
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AUT-02 24th Federal Law: Law on the Implementation of the Chemical Weapons 
Convention – CWCL (Federal Official Gazette (BGBl.) (14 March 1997) 
[English translation]   

AUT-03(a) 145. Verordnung: Chemiewaffenverordnung – CWKG-VO, 
Bundesgesetzblatt (4 June 1997) [German]   

AUT-03(b) Decree 145/1997, Chemical Weapons Convention Act - CWCA 
Regulation (Federal Law Gazette) (4 June 1997) [English translation]  

Azerbaijan 
AZE-04 Law of the Azerbaijani Republic on Export Control [Russian and 

unofficial English translation]  
Bahrain 

Bangladesh 

Belarus 
BLR-01(c) Council of Ministers of the Republic of Belarus, Resolution No. 245 on 

Visits by Foreign Inspectors on the Territory of the Republic of Belarus 
(14 April 1994) [Russian and unofficial English translation]   

BLR-01(d) Law of the Republic of Belarus on Export Control, approved by the 
Council (19 December 1997) [Russian and unofficial English 
translation]   

BLR-01(e) Council of Ministers of the Republic of Belarus, Resolution No. 218 on 
the Imposition of Prohibitions and Restrictions on the Transport of 
Goods across the Customs Frontier (18 March 1997) [Russian and 
unofficial English translation]   

BLR-01(f) Law of the Republic of Belarus on Amendments and Additions to the 
Criminal Code, the Code of Criminal Procedure and the Corrective 
Labour Code of the Republic of Belarus, approved by the Council of the 
Republic (20 December 1997) [Russian and unofficial English 
translation]   

BLR-01(g) Council of Ministers of the Republic of Belarus, Resolution No. 27 on 
Improving State Control of the Transport of Specific Goods (Works or 
Services) across the Customs Frontier (10 January 1998) [Russian and 
unofficial English translation]   

BLR-01(h) Criminal Code (Article 213) [Russian and unofficial English translation] 
BLR-01(i) Decision No. 456 of the Cabinet of Ministers of the Republic of Belarus 

Concerning the List of Activities for which a Special Permit (Licence) is 
Required and the Bodies which Issue These Permits (Licences) 
(21 August 1995) [Russian and unofficial English translation]   

BLR-03(b) Statute of the Commission of Experts Attached to the National Authority 
for Implementation of the Convention (27 February 1999) [Russian and 
unofficial English translation]   

BLR-03(c) Resolution No. 271 of the Council of Ministers of the Republic of 
Belarus on Amendments to the Resolution No. 344 of 27 May 1996 of 
the Cabinet of Ministers (22 February 1999) [Russian and unofficial 
English translation]   

BLR-04(b) Council of Ministers of the Republic of Belarus, Decree No. 422 on 
Improvement of Controls on the Import (Export) of Chemicals Subject to 
the Control Regime of the Convention […] (29 March 2000) [Russian 
and unofficial English translation]   
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BLR-05(a) Decree No. 344 of the Cabinet of Ministers of the Republic of Belarus 

(27 May 1996) [English translation]   
BLR-08(b) Code on Administrative Crimes No. 194-Z (extract) (21 April 2003) 

[Russian]   
BLR-08(c) Criminal Code of the Republic of Belarus (extract) [Russian]   
BLR-08(d) Resolution No. 344 of the Cabinet of Ministers of the Republic of 

Belarus on the Implementation of the Convention (amended as of 
26 February 1999) [Russian]   

BLR-08(e) Resolution No. 422 of 29 March 2000 of the Council of Ministers of the 
Republic of Belarus on the Control of Chemicals Covered by the 
Convention Monitoring System, attaching the Decision on the Procedure 
for Import/Export of Chemicals Falling under the Convention 
Verification Regime [Russian]   

BLR-08(f)  Resolution No. 650 of the Council of Ministers of the Republic of 
Belarus on the Creation of the Point of Entry/Exit for Foreign Inspection 
Teams (28 October 1992) [Russian]   

BLR-08(g)  Experts Council Regulations (27 February1999) [Russian]   
BLR-08(h)  Law on Export Control No. 130-Z (6 January 1998) [Russian]   
BLR-08(i)  Privileges and Immunities Agreement No. 105-Z (25 May 2002) 

[Russian]   
BLR-08(j)  Regulations on Foreign Trade No. 265 (11 May 1999) [Russian]  
Belgium 
BEL-02(a)  Loi relative à l’importation, à l’exportation et au transit d’armes, de 

munitions et de matériel devant servir spécialement à un usage militaire 
et de la technologie y afférente (5 August 1991) [French]   

BEL-02(b) Arrêté royal réglementant l’importation, l’exportation et le transit 
d’armes, de munitions et de matériel devant servir spécialement à un 
usage militaire et de la technologie y afférente (8 March 1993) [French]  

BEL-02(c) Loi modifiant la loi du 16 juin 1993 relative à la répression des 
violations graves du droit international humanitaire et l’article 144 du 
Code judiciaire, F. 2003 – 1786 [French] 
Wet tot wijziging van de wet van 16 juni 1993 betreffende de bestraffing 
van ernstige schendingen van het internationaal humanitair recht en van 
artikel 144ter van het Gerechtelijk Wetboek, N. 2003-1786 
(23 April 2003) [Dutch]  

Belize 

Benin 
Décret No. 99-023 portant création, composition, organisation et 
fonctionnement de l’autorité nationale chargée de l’application de la 
Convention [...] (22 January 1999) [French]  

Bhutan 

Bolivia 
BOL-02 Decreto Supremo No. 27520, tiene por objeto establecer la Autoridad 

Nacional [Spanish]   
Decree No. 27520, Establishing the National Authority (25 May 2004) 
[unofficial English translation]  
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Bosnia and Herzegovina 
BIH-02(b) Law on Import and Export of Arms and Military Equipment 

(7 March 2003) [English translation]  
BIH-04(a) Law on the Implementation of the Convention […], Parliamentary 

Assembly of Bosnia and Herzegovina (21 February 2006) [Bosnian, 
Croatian, Serbian, and unofficial English translation]  

Botswana 
BWA-01 Penal Code of the Republic of Bostwana – Chapter 08:01   
BWA-02 Agrochemicals Act – Act No. 18 of 1999  
Brazil 
BRA-02(a) Law No. 9.112, Office of the President of Brazil, Department of 

Juridical Affairs, Rules on the Export of Sensitive Goods and Services 
Directly Linked Thereto (10 October 1995) [English translation]   

BRA-02(b)  Legislative Decree No. 9 Approves the Wording of the International 
Convention […] (29 September 1996) [English translation]   

BRA-02(b)  Decree No. 2.977 Promulgates the International Convention […] 
(1 March 1999) [English translation]   

BRA-05 Decreto Legislativo no. 09 de 1996, aprova o texto da Convenção [...] 
(29 February 1996) [Portuguese]   

BRA-07(a) Lei no. 11.254 de 2005, estabelece as sanções administrativas e penais 
em caso de realização de atividades prohibidas pela Convenção 
[Portuguese]  

Brunei Darussalam 

Bulgaria 
BGR-03(a) Law on the Prohibition of Chemical Weapons and Control of Toxic 

Chemical Substances and their Precursors (28 January 2000) [Bulgarian 
and unofficial English translation]   

BGR-03(b) Law on Protection against the Harmful Impact of Chemical Substances, 
Preparations and Products (4 February 2000) [Bulgarian, and English 
translation]   

BRG-06 Decree No. 274 for the Adoption of Regulations on Implementation of 
the Law on Control of Foreign Trade Activity in Arms and Dual-Use 
Items and Technologies (29 November 2002) [English translation]   

BRG-07 Penal Code of the Republic of Bulgaria [English translation]   
BRG-08 Law on the Control of Foreign Trade Activity in Arms and in Dual-Use 

Goods and Technologies (3 September 2002) [English translation]  
Burkina Faso 
BFA-01 Décret No. 2000-147/PRES/PM/MESSRS portant création d’une 

Autorité nationale pour la mise en œuvre de la Convention sur les armes 
chimiques (AN-CAC) [French]    
Decree No. 2000-147/PRES/PM/MESSRS on the Establishment of a 
National Authority for Implementing the Chemical Weapons Convention 
(AN-CAC) (20 April 2000) [unofficial English translation]  

BFA-03(a) Loi No. 003-2006/AN portant application de la Convention 
(16 March 2006) [French]   

BFA-03(b)  Décret No. 2006-159/PRES promulgant la loi No. 003-2006/AN du 
14 mars 2006 portant application de la Convention (11 April 2006) 
[French]  
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Burundi 

Cambodia 

Cameroon 

Canada 
CAN-01(a) Chemical Weapons Convention Implementation Act […] C.25 

(13 July 1995) [English]   
Loi de mise en oeuvre de la Convention sur les armes chimiques […] 
[French]   

CAN-01(b) Notice to Importers: Export and Import Permits Act, No. 567, Import 
Controls over Chemicals Covered by the Chemical Weapons Convention 
(CWC) (20 March 1998) [English]   
Avis aux importateurs: Loi sur les licences d’exportation et 
d’importation, no. 567, Contrôle des importations de produits chimiques 
visés par la Convention sur les armes chimiques (CAC) [French]   

CAN-01(c) Notice to Exporters: Export and Import Permits Act, No. 105, Export 
Controls over Chemicals Covered by the Chemical Weapons Convention 
(CWC) (20 March 1998) [English]    
Avis aux importateurs: Loi sur les licences d’exportation et 
d’importation, no. 105, Contrôle des exportations de produits chimiques 
visés par la Convention sur les armes chimiques (CAC) [French]   

CAN-02(b) Order fixing January 1st, 2001 as the Date of Coming into Force of the 
Act other than Section 8, SI/2001-3 (1 January 2001) [English]    
Décret fixant au 1er janvier 2001 la date d’entrée en vigueur de la Loi, à 
l’exception de l’article 8, TR/2001-3 [French] 

Cape Verde 

Chad 

Chile 
CHL-02(a) Decreto Ley nr. 354, Ministerio de Relaciones Exteriores designa 

autoridad nacional que indica [Spanish]    
Decree Law No. 354, Ministry of External Relations, Appointing the 
National Authority (13 March 1997) [unofficial English translation]   

CHL-02(b) Contraloria General de la República, División Jurídica: Cursa con 
alcance el Decreto No. 354, de 1997, del Ministerio de Relaciones 
Exteriores, Núm. 21-142 [Spanish]   

  Comptroller of the Republic, Legal Department: Certifying the Scope of 
Decree No. 364 of 1997 of the Ministry of External Relations, 
No. 21.142 (4 July 1997) [unofficial English translation]  

China 
CHN-06(a) Regulations of the People’s Republic of China on the Administration of 

Controlled Chemicals (27 December 1995) [Chinese, and English 
translation]   

CHN-06(b) Rules for the Implementation of the Regulations of the People’s 
Republic of China on the Administration of Controlled Chemicals, 
Ministry of Chemical Industry (10 March 1997) [Chinese, and English 
translation]   
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CHN-09(b) Controlled Chemicals List (15 May 1996) [Chinese, and English 
translation]   

CHN-09(c) List of Additional Substances to be Included as Category 3 Controlled 
Chemicals (14 June 1998) [Chinese, and English translation]   

CHN-09(d) Amendment to the Criminal Law of the People's Republic of China (III), 
(29 December 2001) [Chinese, and English translation]  

Colombia 
COL-01(b) Código Penal (Artículos 16, 358, 359 y 367) [Spanish]   

Penal Code (Articles 16, 358, 359 and 367) [unofficial English 
translation]   

COL-01(c) Decreto 2535 de 1993 (Artículos 83 al 94) [Spanish]   
Decree 2535 of 1993 (Articles 83 to 94) [unofficial English translation]   

COL-02 Decreto 1449, por medio del cual se crea la Autoridad Nacional para la 
Prohibición del Desarrollo, la Producción, el Almacenamiento y el 
Empleo de Armas Químicas y su Destrucción (ANPROAQ) [Spanish]   
Decree 1449, by means of which is created the National Authority for 
the Prohibition of the Development, Production, Stockpiling and Use of 
Chemical Weapons and for their Destruction (ANPROAQ) 
(17 July 2002) [unofficial English translation] 

COL-03 Circular Externa no. 045, Ministerio de Comercio, Industria y Turismo 
(27 June 2005) [Spanish]  

Comoros 

Cook Islands 

Costa Rica 
CRI-01(a) Decreto ejecutivo no. 27711-S-RE, tiene por objeto establecer la 

Autoridad Nacional para la aplicación de la Convención 
(22 February 1999) [Spanish]   

CRI-01(b)  Decreto ejecutivo no. 29893-S, tiene por objeto establecer la Comisión 
Asesora en Detección y Prevención de Armas Biológicas y Químicas 
(10 October 2001) [Spanish]   

CRI-02(a) Reglamento sobre Seguridad Química y Aplicación Nacional de la 
Convención […] no. 33015-S-RE (20 April 2006) [Spanish]  

Côte d’Ivoire 

Croatia 
HRV-03(c) Konvencija o zabrani razvijanja, proizvodnje, gomilanja i korištenja 

kemijskog oružja i o njegovu uništenju, Narodne novine, br. 4/1995. 
[Croatian]   

  Convention […] Ratification Act, Official Gazette Narodne novine, 
No. 4/1995 [English translation]   

HRV-03(d) Constitution of the Republic of Croatia, Official Gazette Narodne 
novine, No. 41/2001 and 55/2001, (Article 140) [unofficial English 
translation]    

HRV-03(e) Odluku o osnivanju nacionalnog povjerenstva za provedbu konvencije 
[…], Narodne novine, br. 65/1997. [Decision on the Establishment of the 
National Authority for the Implementation of the Convention] [Croatian]  

HRV-03(f) Akt, Na temelju članka 30. stavka 3. Zakona o Vladi Republike Hrvatske, 
Narodne novine, broj 101/98, klasa 018-05/94-01/12, urbroj 5030114-
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98-3, 17. rujna 1998. [Conclusion of the Government of Croatia on the 
Designation of the Ministry of Economy as the Coordinating and 
Implementing Body for Implementation of the Convention on National 
Level] [Croatian]   

HRV-03(g) Criminal Code, Official Gazette Narodne novine, No. 129/2000, 
51/2001, 111/2003 and 105/2004 (October 2004) [unofficial English 
translation]   

HRV-03(h) The Trade Act (consolidated wording), Official Gazette Narodne novine, 
No. 49/2003 [unofficial English translation]   

HRV-03(i) Decree Specifying Goods Subject to Export and Import Licences, 
Official Gazette Narodne novine, No. 67/2003 and 121/2003 
(10 April 2003) [unofficial English translation]   

HRV-03(j)  Chemicals Act, Official Gazette Narodne novine, No. 01-081-03-3488/2 
(21 October 2003) [unofficial English translation]   

HRV-03(k)  Odluku o proglašenju zakona o otrovima, Narodne novine, br. 081-99-
523/1, 1999. [Law on Poisons] [Croatian]   

HRV-04(a) Decision on Establishing the National Commission for the 
Implementation of the Convention […], No. 018-05/94-01/12 (26 June 
1997) [unofficial English translation] 

HRV-04(b)  O izmjeni odluke o osnivanju nacionalnog povjerenstva za provedbu 
konvencije […], Narodne novine, br. 108/1997, Klasa, 018-05/94-01/12, 
16. listopada 1997. [Croatian]   

HRV-04(c) Decision on the Amendment of the Decision on Establishing the 
National Commission for the Implementation of the Convention […], 
Official Gazette Narodne novine, No. 108/1997, Reg. No. 018-05/94-
01/12 (16 October 1997) [unofficial English translation]   

HRV-04(d) O izmjeni odluke o osnivanju nacionalnog povjerenstva za provedbu 
konvencije […], Narodne novine, br. 64/1999, Klasa 018-05/94-01/12, 
17. lipnja 1999. [Croatian] 

HRV-04(e) Decision on the Amendment of the Decision on Establishing the 
National Commission for the Implementation of the Convention […], 
No. 64/1999, Reg. No. 018-05/94-01/12 (17 June 1999) [unofficial 
English translation]    

HRV-04(f) O izmjeni odluke o osnivanju nacionalnog povjerenstva za provedbu 
konvencije […], Narodne novine, br. 91/2001, Klasa 018-05/94-01/12, 
18. listopada 2001. [Croatian]    

HRV-04(g)  Decision on the Amendment of the Decision on Establishing the 
National Commission for the Implementation of the Convention […], 
Narodne novine, No. 91/2001, Reg. No 018-05/94-01/12 
(18 October 2001) [unofficial English translation]    

HRV-04(h) O izmjeni odluke o osnivanju nacionalnog povjerenstva za provedbu 
konvencije […], Narodne novine, br. 4/2003, Klasa 022-03/98-02/07, 3. 
siječnja 2001. [Croatian]    

HRV-04(i) Decision on the Amendment of the Decision on Establishing the 
National Commission for the Implementation of the Convention […], 
No: 022-03/98-02/07 (3 January 2001) [unofficial English translation]  
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Cuba 
CUB-01(c) Decreto-Ley No. 202 sobre la Prohibición del Desarrollo, la 

Producción, el Almacenamiento y el Empleo de Armas Químicas y sobre 
su Destrucción [Spanish]    
Decree Law No. 202 on the Prohibition of the Development, Production, 
Stockpiling and Use of Chemical Weapons and on their Destruction 
(24 December 1999) [unofficial English translation]   

CUB-02(b) Decreto no. 100 – Reglamento General de la Inspección Estatal 
(10 February 1984) [Spanish]   

CUB-02(c) Decreto-Ley no. 99 de las Contravenciones Personales 
(25 December 1987) [Spanish]   

CUB-02(d) Decreto-Ley no. 107 del control de explosivos industriales, municiones y 
sustancias químicas explosivas o toxicas (23 September 1988) [Spanish]  

CUB-02(e) Decreto no. 154, Reglamento para el control de explosivos industriales, 
municiones y sustancias químicas explosivas o tóxicas, y sus 
contravenciones (16 October 1989) [Spanish]   

CUB-04(b) Decreto Ley 199/99 sobre la seguridad y protección de la Información 
oficial [Spanish]   
Decree Law 199/99 on Security and Protection of Official Information 
(25 November 1999) [unofficial English translation]   

CUB-04(c) Resolución no. 1 del Ministro del Interior que pone en vigor el 
Reglamento sobre la Seguridad y Protección de la información oficia 
[Spanish]   
Resolution no. 1 of the Minister of the Interior Bringing into Force the 
Regulation on the Security and Protection of Official Information 
(26 December 2000) [unofficial English translation]   

CUB-04(e) Ley no. 93, Ley contra actos de terrorismo [Spanish]   
Law No. 93, Law against Acts of Terrorism (20 December 2001) 
[unofficial English translation]   

CUB-04(f) Ley no. 62 – Código Penal [Spanish]   
CUB-04(g) Ley no. 87 – Modificativa del Código Penal [Spanish]   
CUB-04(h) Resolución 15 del 2003 del Ministerio de Ciencia Tecnología y Medio 

Ambiente (CITMA), Reglamento para las inspecciones nacionales y la 
atención a la inspecciones internacionales [Spanish]   
Resolution No. 15/2003, Minister of Science Technology and the 
Environment, Regulations on National and International Inspections 
[unofficial English translation]   

CUB-04(i) Resolución 32/2003, Reglamento para la aplicación del sistema 
nacional de control de las sustancias químicas comprendidas en la 
Convención de Armas Químicas, el otorgamiento de las licencias y 
permisos y el tratamiento de la información [Spanish]   
Resolution 32/2003, Regulation for the Application for the National 
System for the Control of Chemical Substances Covered by the 
Chemical Weapons Convention, the Granting of Licences and Permits 
and the Handling of Information [unofficial English translation]   

CUB-05(a) Resolución no. 52 de 1997 de la Oficina Nacional de Estadísticas 
[Spanish]   
Resolution No. 52 of 1997, Republic of Cuba National Statistics Office 
(14 October 1997) [unofficial Arabic, Chinese, English, French, and 
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Russian translations]   
CUB-08(a) Acuerdo 5517 del Comité Ejecutivo del Consejo de Ministros (sobre las 

contravenciones de la violación de los preceptos de la Convención sobre 
Armas Químicas) (26 August 2005) [Spanish]   

CUB-08(b) Resolución 231/2004 emitida por el Ministerio de Comercio Exterior, 
que implementa el Procedimiento para el Control del Cumplimiento de 
los Requisitos Técnicos en los Productos de Importación y Exportación 
(7 July 2004) [Spanish]   

CUB-08(c) Resolución 1/2005 emitida por el Comité Ejecutivo del Consejo de 
Ministros que implementa las Contravenciones Violación de Preceptos 
de la Convención sobre Armas Químicas (24 January 2005) [Spanish]   

Cyprus 
CYP-02 Law No. 8 (III)/98 to implement the Chemical Weapons Convention 

(4 June 1998) [Greek]   
CYP-03(a) Defence (Exportation of Goods) Regulations of 1993, No. 2806 

(9 July 1993) [English translation]   
CYP-03(b) Defence (Regulation of the Exportation of Goods) Order of 2000, 

No. 3398 (31 March 2000) [English translation]  
Czech Republic 
CZE-02(a) Act No. 21/1997 Coll. of 24.01.1997 on Control of Exports and Imports 

of Goods and Technologies Subject to International Control Regimes 
[English]   

CZE-02(b) Decree No. 43 of the Ministry of Industry and Trade Dated 21 February 
1997, Implementing Act No. 21/1997 Coll., “On Control of Exports and 
Imports of Goods and Technologies Subject to International Control 
Regimes” [English]   

CZE-02(c) Decree no. 44 of the Ministry of Industry and Trade dated 
21 February 1997, Granting a General License for Import of Controlled 
Goods [English]   

CZE-05(a) Zákon ze dne 24. Ledna 1997 o nekterých opatreních souvisejících 
zákazem chemických zbraní a o zmene a doplneni zákona c. 50/1976 Sb., 
o územním plánování a stavebním rádu (stavební zákon), ve znení 
pozdejsích predpisu, zákona c. 455/1991 Sb., o zivnostenském podnikání 
(zivnostenský zákon), ve znení pozdejsích predpisu, a zákona c. 140/1961 
Sb., trestní zákon, ve znení pozdejsích predpisu [Czech]   

CZE-05(b) Act no. 19/1997 of 24 January 1997 on Some Measures Concerning 
Chemical Weapons Prohibition and on Amendments to Act No. 50/1976 
Coll. “On Zone Planning and the Building Code” (Building Act), as 
amended, the Small Businesses Act No. 455/1991 Coll., as amended, 
and the Penal Code Act No. 140/1961 Coll., as amended  [Amended by 
Act No. 249/2000 Coll., Act No. 356/2003 Coll. and Act No. 186/2004] 
[English translation]    

CZE-06(a) Vyhlaska c.50 Ministerstva prumyslu a obchodu ze dne 7.brezna 1997, 
kterou se provádí zákon o nekterých opatreních souvisejících se zákazem 
chemických zbraní [Czech]   

CZE-06(b) Decree No. 50/1997 of the Ministry of Industry and Trade of the Czech 
Republic Dated 27 March 1997 Implementing the Act on Some 
Measures Concerning Chemical Weapons Prohibition (27 March 1997) 
[English translation]    
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CZE-07 Act No. 594/2004 of Implementing the European Community Regime 
for the Control of Exports of Dual-Use Items and Technology [English]   

CZE-08 Government Order No. 595/2004 of November 24, 2004 [on the 
appointment of forms for applications for an individual and global export 
authorization and application for an international import certificate for 
dual-use items and technology] [English]   

CZE-10  No. 38/1994 of the Collection of Acts, Act of 15 February 1994 [to 
regulate trade in military equipment with foreign countries and to 
supplement Act No. 445/1991 coll., on Small Businesses (Small 
Business Act), amended by later legislation, and Act No. 140/1961 Coll., 
Penal Code, amended by later legislation] [English]   

CZE-11 No. 89/1994 Coll., Decree of the Ministry of Industry and Trade of 
12th April 1994, [by which some provisions of Act No. 38/1994 Coll., on 
foreign trade in military material, amending Act No. 455/1991 Coll., on 
trade licences (the Trade Licensing Act), as amended, and Act No. 
140/1961 Coll., the Criminal Code, as amended] [English]  

Democratic Republic of the Congo 

Denmark 
DNK-01(a) Executive Order No. 771 of 6 October 1997 on the Submission of 

Declarations, Control and Inspections pursuant to the United Nations 
Convention on the Prohibition of Chemical Weapons, Danish Agency 
for Development of Trade and Industry [English]   

DNK-01(b) Act No. 470 of 10 June 1997: Act to Amend Act on Inspections, 
Submission of Declarations and Control Pursuant to the United Nations 
Convention on the Prohibition of Chemical Weapons [Transfer of 
Competence from Government Customs and Tax Authorities to the 
Ministry of Business and Industry] [English]   

DNK-01(c) Act No. 443 of 14 June 1995: Act on Inspections, Submission of 
Declarations and Control pursuant to the United Nations Convention on 
the Prohibition of Chemical Weapons [English]   

DNK-01(d) Executive Order No. 297 of 30 April 1997 on the Entry into Force of Act 
on Inspections, Submission of Declarations and Control Pursuant to the 
United Nations Convention on the Prohibition of Chemical Weapons 
[English]   

DNK-02(a) Bek nr 712 af 29/08/1995 Forskriftens fulde tekst Bekendtgørelse om 
våben og ammunition mv. [Executive Order No. 712 of 29 August 1995 
on Weapons and Ammunition etc., Section 11 [Danish]   

DNK-04(a) Bek nr 235 af 30/03/2004 (Gældende): Lovgivning som forskriften 
vedrører [Danish]   

DNK-04(b)  Executive Order No. 235 of 30 March 2004: on Transfers, the 
Submission of Declarations, Control and Inspections to the Chemical 
Weapons Convention [English translation]  

Djibouti 

Dominica 
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Ecuador 
ECU-02(a) No. 169, Reglamento a la Ley de Fabricación, Importación, 

Exportación, Comercialización y Tenencia de Armas, Municiones, 
Explosivos y Accesorios (21 March 1997) [Spanish]   

ECU-02(b) Decreto Supreme no. 3757, RO/311: Ley sobre Armas, Municiones, 
Explosivos y Accesorios. Fabricación, Importación, Exportación, 
Comercialización y Tenencia (7 November 1980) [Spanish]  

El Salvador 
SLV-01 Decreto No. 58, el cual se refiere al establecimiento de la Autoridad 

Nacional para la Prohibición de las Armas Químicas (ANPAQ) 
(9 June 2006) [Spanish]. 

SLV-02 Decreto Legislativo No. 915, Ley de Control y Regulación de Armás, 
Municiones, Explosivos y Artículos Similares (11 July 1999) [Spanish]. 

Equatorial Guinea 

Eritrea 

Estonia 
EST-03(a) Penal Code (1 September 2002) [English]   
EST-03(b)  List of Military Goods (1 May 2004) [unofficial English translation]   
EST-03(c)  Strategic Goods Act (5 February 2004) [English]  
Ethiopia 
ETH-01(b) Proclamation No. 331/2003 – A Proclamation to Implement the 

Convention […] (29 April 2003) [Amharic and English]  
ETH-04(a)  Criminal Code of Ethiopia (Article 17) [English]. 
Fiji 

Finland 
FIN-01(a) Act No. 346 on the Approval of Certain Provisions of the Convention 

[…] and on its Application (3 February 1995) [English translation]   
FIN-01(b) Decree No. 348 on the Implementation of the Convention […] and on 

the entry into force of the Act on the approval of certain provisions of 
the Convention (18 April 1997) [English translation]   

FIN-01(c) Act no. 351 on the Amendment of the Penal Code, Chapter 11 
(14 March 1997) [English translation]   

FIN-01(d) Decree No. 352 on the Entry into Force of the Act on the Amendment of 
the Penal Code (18 April 1997) [English translation]   

FIN-01(e) Decree no. 353 on the Amendment of the Decree on the Application of 
Chapter 1, Section 7 of the Penal Code (29 April 1997) [English 
translation]   

FIN-01(f) Penal Code: Chapter 38: Data and Communications Offenses 
(21 April 1995/578) and Chapter 40: Offenses in office and offenses by 
an employee of a public corporation (8 September 1989/972) [English 
translation]   

FIN-02(a) Penal Code of Finland, Chapter 1 (39/1889) [English translation]   
FIN-03(b) Asetus, Suomen saadoskokoelman n:o 822/1999, 18-06-99 [Finnish]   
FIN-03(c) Förordning, Finlands författningssamlings nr 822/1999, 18-06-99 

[Swedish]   
FIN-03(d) Decree No. 822/1999 on the Entry into Force of the Amendment to the 

Convention […] [concerning the transfers of saxitoxin] (18 June 1999) 
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[English translation]   
FIN-03(e) Muutos kemiallisten aseiden ja Käÿtön kieltämistä koskevan 

yleissopimuksen todentamisliitteeseen saksitoksiinin siirron 
helpottamiseksi, N:o 86 [Finnish]   

  Amendment to the Verification Annex to the Convention […] to 
Facilitate the Transfer of Saxitoxin, No. 86 [English translation]   

FIN-03(f) Ändring av verifikationsbilagan till konventionen av kemiska vapen 
samt om deras förstöring för underlättandet av överföring av saxitoxin, 
Nr 86 [Swedish]   

FIN-04(b) Decree No. 1047 Amending Section 5 of the Decree on the 
Implementation of the Convention […] and on the Entry into Force of 
the Act on the Approval of Certain Provisions of the Convention 
(12 November 1999) [English translation]   

FIN-04(c) Asetus 1047/99, 12/11/99 [Finnish]   
FIN-04(d) Förordning 1047/99, 12/11/99 [Swedish]   
FIN-06(a) Laki kemiallisten aseiden ja käytön kieltämistä sekä niiden hävittämistä 

koskevan yleissopimuksen eräiden määräysten hyväksymisestä ja sen 
soveltamisesta (346/1997) [Finnish]   

FIN-06(b) Asetus kemiallisten aseiden kehittämisen, tuotannon, varastoinnin ja 
käytön kieltämistä sekä niiden hävittämistä koskevan yleissopimuksen 
voimaansaattamisesta sekä yleissopimuksen eräiden määräysten 
hyväksymisestä ja sen soveltamisesta annetun lain voimaantulosta 
(348/1997) [Finnish]   

FIN-06(c)  Ulkoasiainministeriön päätös kemiallisten aseiden kehittämisen, 
tuotannon, varastoinnin ja käytön kieltämistä sekä niiden hävittämistä 
koskevaan yleissopimukseen liittyvien tehtävien hoitamisesta 
(1216/1997) [Finnish]   

FIN-06(d)  Kemikaalilaki (744/1989 sellaisena kuin se on muutettu laeilla 
1412/1992, 220/1995, 1073/1995, 12/1997, 57/1999, 696/2001, 
391/2005) [Finnish]   

FIN-06(e)  Asetus rikoslain 1 luvun 7§:n soveltamisesta (627/1996) [on the 
Application of the[??] Section 7 of Chapter 1 of the Penal Code] 
[Finnish]   

FIN-06(f)  Laki pakkokeinolain muuttamisesta (18/2003) [amending the Coercive 
Measures Act] [Finnish]   

FIN-06(g)  Laki Suomen ja Kemiallisten aseiden kieltojärjestön välillä järjestön 
erioikeuksista ja vapauksista tehdyn sopimuksen lainsäädännön alaan 
kuuluvien määräysten voimaansaattamisesta (256/2004) [Finnish]   

FIN-06(h) Tasavallan presidentin asetus Suomen ja Kemiallisten aseiden 
kieltojärjestön välillä järjestön erioikeuksista ja vapauksista tehdyn 
sopimuksen voimaansaattamisesta ja sopimuksen lainsäädännön alaan 
kuuluvien määräysten voimaansaattamisesta annetun lain voimaantulosta 
(379/2004) [Finnish]   

FIN-06(i) Asetus rikoslain 1 luvun 7§:n soveltamisesta annetun asetuksen 
muuttamisesta (353/1997) [Finnish]   

FIN-06(j)  Rikoslaki (39/1889 sellaisena kuin se on muutettu laeilla 578/1995, 
626/1996, 351/1997, 563/1998, 841/1998, 604/2002, 17/2003, 832/2003, 
650/2004) [Finnish]   
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FIN-07(a)   Coercive Measures Act (extract), 450/1987 as Amended by 402/1995, 

15/2003, 646/203 and 651/2004 [English translation]   
FIN-07(b)  Act on the Implementation of the Provisions of a Legislative Nature in 

the Agreement between the Government of the Republic of Finland and 
the Organisation for the Prohibition of Chemical Weapons on the 
Privileges and Immunities of the OPCW, 256/2004 [English translation]  

FIN-07(c)  Decree on the Implementation of the Agreement between the 
Government of the Republic of Finland and the Organisation for the 
Prohibition of Chemical Weapons on the Privileges and Immunities of 
the OPCW and on the Entry into Force of the Act on the Implementation 
of the Provisions of a Legislative Nature Agreement, 379/2004 [English 
translation]   

FIN-07(d) Agreement between the Government of Finland and the Organisation for 
the Prohibition of Chemical Weapons on the Privileges and Immunities 
of the OPCW, Finnish Treaty Series 60/2004 [English translation]  

France 
FRA-01(a) Loi no. 98-467 du 17 juin 1998 relative à l’application de la Convention 

[…] [French]   
  Law No. 98-467 of 17 June 1998 Concerning the Implementation of the 

Convention […] [unofficial English translation]   
FRA-03(b) Loi no. 94-1098 du 19 décembre 1994, autorisant la ratification de la 

Convention […] [French]   
  Law No. 94-1098 of 19 December 1994 Authorising the Ratification of 

the Convention […] [unofficial English translation]   
FRA-03(c)  Loi no. 98-467 du 17 juin 1998 relative à l’application de la Convention 

[…] [French]   
  Law No. 98-467 of 17 June 1998 on the Application of the Convention 

[…] [unofficial English translation]   
FRA-03(d) Décret no. 97-325 du 8 avril 1997 portant publication de la Convention 

[…] (ensemble trois annexes), faite à Paris le 13 janvier 1993 [French]   
  Decree no. 97-325 of 8 April 1997 on Publication of the Convention […] 

[unofficial English translation]   
FRA-03(e)  Décret no. 98-36 du 16 janvier 1998 relatif à la répartition des 

compétences administratives pour la mise en oeuvre de la Convention 
[…] [French]   

  Decree No. 98-36 of 16 January 1998 Concerning the Delegation of 
Administrative Authority for the Implementation of the Convention […] 
[unofficial English translation]   

FRA-03(f) Décret no. 99-64 du 27 janvier 1999 concernant certaines vérifications 
internationales systématiques prévues par la loi no. 98-467 du 17 juin 
1998 relative à l’application de la Convention […] [French]   

  Decree No. 99-64 of 27 January 1999 on the Systematic International 
Verification Provided for in Law No.. 98-467 of 17 June 1998 
Concerning the Implementation of the Convention […] [unofficial 
English translation]   

FRA-03(g) Décret no. 2001-143 du 15 février 2001 concernant la mise en oeuvre 
des dispositions du titre II de la loi 98-467 du 17 juin 1998 relative à 
l’application de la Convention […] [French]   
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  Decree No. 2001-143 of 15 February 2001 Concerning the Application 
of the Provisions of Part II of Law No. 98-467 of 17 June 1998 
Concerning the Implementation of the Convention […] [unofficial 
English translation]   

FRA-03(h) Décret no. 2001-144 du 15 février 2001 définissant les conditions du 
prélèvement d’échantillons de produits chimiques prévu par l’article 51 
de la loi no. 98-467 du 17 juin 1998 relative à l’application de la 
Convention […] [French]   

  Decree No. 2001-144 of 15 February 2001 Setting the Conditions for the 
Taking of Samples under Section 51 of Law No. 98-467 of 17 June 1998 
Concerning the Implementation of the Convention […] [unofficial 
English translation]   

FRA-03(i) Décret no. 2001-145 du 15 février 2001 relatif aux investigations 
nationales et aux sanctions administratives prévues par la loi no. 98-467 
du 17 juin 1998 relative à l’application de la Convention […] [French]   

  Decree No. 2001-145 of 15 February 2001 on the National 
Investigations and Administrative Sanctions Provided for by Law No. 
98-467 of 17 June 1998 Concerning the Implementation of the 
Convention […] [unofficial English translation]   

FRA-03(j) Décret no. 2001-269 du 26 mars 2001 concernant les inspections par 
mise en demeure prévues par le titre III de la loi no. 98-467 du 17 juin 
1998 relative à l’application de la Convention […] [French]   

  Decree No. 2001-269 of 26 March 2001 on Challenge Inspections under 
Part III of the Convention […] [unofficial English translation]   

FRA-03(k) Décret no. 2002-1408 du 28 novembre 2002 pris pour l’application de 
l’article 83 de la loi no. 98-467 du 17 juin 1998 relative à l’application 
de la Convention […] [French]   

  Decree No. 2002-1408 of 28 November 2002 to Apply Section 83 of 
Law No. 98-467 of 17 June 1998 Concerning the Implementation of the 
Convention […] [unofficial English translation]   

FRA-03(l) Arrêté du 25 mars 1999 relatif à certaines vérifications internationales 
systématiques exécutées en application de la Convention […]et prévues 
par le décret no. 99-64 du 27 janvier 1999 [French]   

  Order of 25 March 1999 on the Systematic International Verification 
Conducted in Application of the Convention […] under Decree No. 99-
64 of 27 January 1999 [unofficial English translation]   

FRA-03(m) Arrêté du 8 mars 2001 définissant les conditions d’élaboration des 
autorisations prévues par le décret no. 2001-143 du 15 février 2001 
concernant la mise en oeuvre des dispositions du titre II de la loi no. 98-
467 du 17 juin 1998 relative à l’application de la Convention […] 
[French]   

  Order of 8 March 2001, Amended, Setting the Conditions for Drawing 
Up Licences under Decree No. 2001-143 of 15 February 2001 
Concerning the Application of the Provisions of Part II of Law No. 98-
467 of 17 June 1998 Concerning the Implementation of the Convention 
[…] [unofficial English translation]   

FRA-03(n) Arrêté du 8 mars 2001 définissant les conditions d’élaboration des 
déclarations prévues par le décret no. 2001-143 du 15 février 2001 
concernant la mise en oeuvre des dispositions du titre II de la loi no. 
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98-467 relatives à l’application de la Convention […] [French]   
  Order of 8 March 2001 Setting the Conditions for Drawing Up Licences 

Under Decree No. 2001-143 of 15 February 2001 Concerning the 
Application of the Provisions of Part II of Law No. 98-467 of 
17 June 1998 Concerning the Implementation of the Convention […] 
[unofficial English translation]   

FRA-03(o) Arrêté du 13 novembre 2001 portant diverses dispositions relatives à 
l’application du décret n° 2001-269 du 26 mars 2001 concernant les 
inspections par mise en demeure prévues par le titre III de la loi nº 98-
467 du 17 juin 1998 relative à l’application de la Convention […] 
[French]   

  Order of 13 November 2001 Containing Miscellaneous Provisions 
Relating to Decree No. 2001-269 of 26 March 2001 on Challenge 
Inspections under Part III of the Convention […] [unofficial English 
translation]   

FRA-03(p) Arrêté du 23 novembre 2001 portant diverses dispositions relatives à 
l’application du décret no. 2001-144 du 15 février 2001 définissant les 
conditions du prélèvement d’échantillons de produits chimiques prévu 
par l’article 51 de la loi no. 98-467 du 17 juin 1998 relative à 
l’application de la Convention […] [French]   

  Order of 23 November 2001, Containing Miscellaneous Provisions 
Relating to Decree No. 2001-144 of 15 February 2001 Setting the 
Conditions for the Taking of Samples Under Section 51 of Law No. 98-
467 of 17 June 1998 Concerning the Implementation of the Convention 
[…] [unofficial English translation]   

FRA-03(q) Arrêté du 30 janvier 2002 portant habilitation en vue de l’exercice des 
contrôles prévues à l’article 51 de la loi no. 98-467 du 17 juin 1998 
relative à l’application de la Convention […] [French]   

  Order of 30 January 2002 Authorising the Exercise of Controls Under 
Section 51 of Law No. 98-467 of 17 June 1998 on the Application of the 
Convention […] [unofficial English translation]   

FRA-03(r) Arrêté du 7 mars 2002 pris pour l’application de l’article 2 du décret no. 
2001-143 du 15 février 2001 concernant la mise en oeuvre des 
dispositions du titre II de la loi no. 98-467 du 17 juin 1998 relative à 
l’application de la Convention […] [French]   

  Order of 7 March 2002, Applying Section 2 of Decree No. 2001-143 of 
15 February 2001 Concerning the Application of the Provisions of Part 
II of Law No. 98-467 of 17 June 1998 Concerning the Implementation of 
the Convention […] [unofficial English translation]   

FRA-03(s) Arrêté du 24 avril 2002 relatif à l’importation et à l’exportation de 
produits du tableau 1 et à l’exportation de produits du tableau 3 de la 
Convention […] [French]    
 Order of 24 April 2002, on the Import and Export of Chemicals in 
Schedule 1, and the Export of those[l/c?] in Schedule 3 of the 
Convention […] [unofficial English translation]  

Gabon 
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Gambia 
GMB-01 Hazardous Chemicals and Pesticides Control and Management Act, 

1994   
GMB-02  The Hazardous Chemicals Regulations, 1999   
GMB-03 Anti-Terrorism Act, 2002  
Georgia 
GEO-02 Law of Georgia on Export Control of Armaments, Military Equipment 

and Dual-Use Products (1 September 1998) [unofficial English 
translation]  

Germany 
DEU-02(a) Act Implementing Article 26(2) of the Basic Law (War Weapons 

Control Act) of 20 April 1961 as Amended by the Law of 5 November 
1990 [official English translation]   

DEU-02(b) Neunte Verordnung zur Änderung der Kriegswaffenliste vom 
26. Februar 1998 (26 February 1998) [German]   

DEU-06(b) Act Implementing the Convention [...] (Act Implementing the Chemical 
Weapons Convention – CWCIA) (2 August 1994) [official English 
translation]   

DEU-06(c) Regulation Implementing the Convention [...] (Regulation Implementing 
the Chemical Weapons Convention – CWCIR) (20 November 1996) 
[official English translation]   

DEU-07(a) Amendment to Section 19 of the Regulations on Foreign Trade 
Exempting the Technical Secretariat of the OPCW from Licensing 
Requirements for Export of Inspection Equipment from Germany 
[official English translation]   

DEU-07(b) First Regulation Amending the Regulation Implementing the Chemical 
Weapons Convention (14 April 2000) [official English translation]   

DEU-07(c) Regulation Amending, for the Second Time, the Regulation 
Implementing the Chemical Weapons Convention (16 May 2001) 
[official English translation]   

DEU-08(a) Gesetz zum Chemiewaffenübereinkommen (Bundesgesetzblatt II 806) 
(5 July 1994) [German, English, and French translations]   

DEU-08(b) Ausführungsgesetz zum Chemiewaffenübereinkommen durch 
Rechtsverordnung in Kraft gesetzten Modifikationen – CWÜAG Vom 
2. August 1994 (Bundesgesetzblatt I 1954) [German, and unofficial 
Russian and Spanish, translations]   

DEU-09 Ausführungsverordnung zum Chemiewaffenübereinkommen (CWÜV) 
(Bundesgesetzblatt I 1794) (20 November 1996) [German]  

Ghana 
GHA-01 The Environmental Protection Agency Act, 1994, Act 490 

(30 December 1994)  
Greece 
GRC-01(a) Law No. 2991 on the Application of the Convention […] 

(27 February 2002) [official English translation]   
GRC-04  Law No. 2991 on the Application of the Convention […] 

(27 February 2002) [Greek]  
Grenada 
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Guatemala 
GTM-02(a) Ley de Armas y Municiones (Artículos 81–91) [Spanish]  
Guinea 

Guyana 

Haiti 

Holy See 

Honduras 
 Decreto No. 67 2005 (para aprobar en todas y cada una de sus partes 
acuerdo No. 11-DT de fecha 18 de octubre de 2004) [Spanish]  

Hungary 
HUN-02(b) Act CIV/1997 on Promulgation of the Convention […] [English]   
HUN-02(c) Government Decree 212/1998 (XII.24) on the Implementation of the 

Obligation to Submit Declarations Arising from the Convention […] 
[English]  

Iceland 
ISL-02(c) Act on the Application of the Convention […] (5 April 2000) [English 

translation]  
India 
IND-01(a) Notification No. 5 (RE-2000)/1997-2002 (31 March 2000)   
IND-01(b) Notification No. 12 (RE-2000)/1997-2002 (28 April 2000)   
IND-02(a) The Chemical Weapons Convention Act, No. 34 of 2000 

(26 August 2000)   
IND-05 The Weapons of Mass Destruction and their Delivery Systems 

(Prohibition of Unlawful Activities) Act, 2005, No. 21 of 2005 
(6 June 2005)  

Indonesia 

Iran (Islamic Republic of) 

Ireland  
IRL-01(a) Chemical Weapons Act, No. 28 of 1997 (19 May 1997)   
IRL-02(c) Control of Exports Act, No. 35 of 1983 (13 December 1983)   
IRL-02 (d) Control of Exports Order, No. 300 of 2000  
Italy 
ITA-01(a) Law of 18 November 1995, n. 496 – Ratification and Implementation of 

the Convention […] [official English translation]   
ITA-01(b) Law of 4 April 1997, n. 93 – Rules for the Implementation of and 

Amendments to Law 18 November 1995, n. 496, Concerning the 
Convention […] [official English translation]   

ITA-02(a) Legge 18 novembre 1995, n. 496 - Ratifica ed esecuzione della 
convenzione [...] [Italian]   

ITA-02(b) Legge 4 aprile 1997, no. 93 - Norme di attnazione e modifiche della 
legge 18 novembre 1995, no. 496 concernante la convenzione […] 
[Italian]   

ITA-02(c) Entrata in vigore della Convenzione [...] [Italian]   
Entry into force of the Convention [...] [English]   

ITA-02(d) Decreto del Presidente della Repubblica del 16 luglio 1997, no. 289 – 
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Regolamento recante norme sulla proibizione dello sviluppo, 
produzione, immagazzinaggio ed uso delle armi chimiche e sulla loro 
distruzione [Italian]   
Decree of the President of the Republic, 16 July 1997, No. 289 – 
Regulation on the Prohibition and Development, Production, Stockpiling 
and Use of Chemical Weapons and on their Destruction [English]  

Jamaica 

Japan 
JPN-01(a) Act on Prohibition of Chemical Weapons and Control, etc. of Specific 

Chemicals Act No. 65 of April 5, 1995 [Japanese and unofficial English 
translation]   

JPN-06(a) Order for Enforcement of the Act on Prohibition of Chemical Weapons 
and Control, etc. of Specific Chemicals, Cabinet Order No. 192 of May 
1, 1995 [Japanese and unofficial English translation]   

JPN-06(b) Legislation to Prohibit the Production and Possession of Sarin and Other 
Toxic Chemicals [Japanese]  

Jordan 

Kazakhstan 
KAZ-03(a) Administrative Violation Code and Criminal Code [extract] [Russian and 

unofficial English translation]  
Kenya 

Kiribati 

Kuwait 
KWT-02(a) Constitution of Kuwait (Article 70) [stating that treaties concluded by 

the Amir shall have the force of law] [unofficial English translation]  
Kyrgyzstan 
KGZ-02(a) Law on Export Control (27 December 2002) [Russian, and English 

translation]   
KGZ-02(b) Agreement among the Commonwealth of Independent States regarding 

the Chemical Weapons Convention [Russian]   
KGZ-02(c) Order No. 330 dated 4 May 2004 by the President of the Kyrgyz 

Republic on Measures for Future Development of Military and 
Technical Cooperation of the Kyrgyz Republic with Foreign States and 
Introducing a National System of Export Control [Russian]   

KGZ-02(d) Order No. 330 dated 4 May 2004 on the Procedures for Issuing Licences 
for the Transport of Production Liable to Export Control Across the 
Territory of the Kyrgyz Republic [Russian]   

KGZ-02(e) Law on the Ratification of the Chemical Weapons Convention dated 
29 April 2003, No. 89 [Russian]   

KGZ-02(g) Order No. 272-p dated 4 May 2004 on the Composition of the Inter 
Agency Permanent Working Group of Experts on Matters of Export 
Control [Russian]   

KGZ-02(h) Order No. 330 dated 4 May 2004 on the Procedures for Implementing 
Export Control in the Kyrgyz Republic [Russian]   

KGZ-02(i) Order No. 330 dated 4 May 2004 on Measures to Introduce in the 
Kyrgyz Republic a National System on Export Control [Russian]   
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KGZ-03 Kyrgyz Republic Criminal Code (Articles 255 and 266) 

(18 September 1997) [Russian and unofficial English translation]   
KGZ-04 Decision confirmed by Resolution of the Government of the Kyrgyz 

Republic No. 55, [on the system of monitoring exports from Kyrgyzstan 
of chemicals, equipment and technology which have a peaceful purpose 
but which can be used to create chemical weapons] (6 February 1996) 
[Russian and unofficial English translation]  

Lao People’s Democratic Republic 
LAO-01(a) Decree No. 205/PMO on Import and Export Management, Prime 

Minister Office (11 October 2001)  
Latvia 
LVA-01(a) Regulations on Control of Strategic Goods No. 421 (Protocol No. 70 §25 

(16 December 1997) [English translation]   
LVA-01(b) Regulations of the Control Committee of Strategic Goods No. 429 

(Protocol No. 72 §2) (23 December 1997) [Official English translation]   
LVA-05 Criminal Code (Section 73) (1 April 1999) [English translation]   
LAV-07(a) Ķīmisko vielu un ķīmisko produktu likums (Law on Chemical Substances 

and Chemical Products) [Latvian]: 
LAV-07(b) Administratīvo pārkāpumu kodekss (Administrative Violations Code) 

(7 December 1984) [Latvian]   
LAV-08(a) Law on Movement of Goods of Strategic Significance (23 April 2004) 

[official English translation]   
LAV-08(b) Administrative Violations Code (with amendments proclaimed up to 

April 2005), (Sections 88 and 179) (7 December 1984) [official English 
translation]  

Lesotho  
LSP-01 Chemical Weapons Act 2005, Act No. 5 of 2005 (9 June 2005)  
Liberia 

An Act Ratifying the Convention of 1993 on the Prohibition of the 
Development, Production, Stockpiling and Use of Chemical Weapons 
and on their Destruction (14 January 2006). 

Libyan Arab Jamahiriya 

Liechtenstein 
LIE-02(a) Verordnung vom 9 September 1999 über die Vermittlung von 

Kriegsmaterial (Kriegsmaterialvermittlungsverordnung; KMVV) 
[German]   

LIE-02(b) Vereinbarung zwischen Liechtenstein und der Schweiz betreffend die 
Durchführung des Chemiewaffenübereinkommens von 1993 in 
Liechtenstein, (1 May 2000) [German]   

LIE-02(c) Übereinkommen über das Verbot der Entwicklung, Herstellung, 
Lagerung und des Einsatzes chemischer Waffen und über die 
Vernichtung solcher Waffen, (24 December 1999) [German]   

LIE-04(b) Echange de notes des 17 mars/1er mai 2000 entre la Confédération 
suisse et la Principauté du Liechtenstein relatif à la mise en application 
de la Convention sur les armes chimiques par les services compétents de 
la Confédération (1 May 2000) [French]   

LIE-06 Loi fédérale sur le matériel de guerre (LFMG), No. 514. 51 (Assemblée 
fédérale de la Confédération suisse) (13 December 1996) [French]   
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LIE-07 Loi fédérale sur le contrôle des biens utilisables à des fins civiles et 
militaires et des biens militaires spécifiques, No. 946.202 (Assemblée 
fédérale de la Confédération suisse) (13 December 1996) [French]   

LIE-08 Ordonnance sur le contrôle des produits chimiques utilisables à des  fins 
civiles et militaires, No. 946.202.21 (Assemblée fédérale de la 
Confédération suisse)  (3 September 1997) [French]  

Lithuania 
LTU-02(a) Law on the Prohibition of Chemical Weapons, No. VIII-864 

(24 September 1998) [official English translation]   
LTU-03 Penal Code (Article 232) (8 December 1998) [unofficial English 

translation]  
Luxembourg 
LUX-01(b) Loi du 10 avril 1997 portant approbation de la Convention […], 

Rectificatif [French]   
Law of 10 April 1997 Approving the Convention […], Rectification 
[unofficial English translation]   

LUX-03(a) Loi du 10 avril 1997 portant approbation de la Convention […] [French]  
LUX-03(c) Règlement grand-ducal du 3 juin 1997 concernant l’exécution de la loi 

du 10 avril 1997 portant approbation de la Convention […] [French]  
Madagascar 

Malawi 

Malaysia 
MYS-03(a) Customs Act 1967 (extract)   
MYS-03(b) Customs (Prohibition of Imports) Order 1998   
MYS-03(c) Customs (Prohibition of Exports) Order 1998   
MYS-05(a) Chemical Weapons Convention Act 2005, Act 641 [Bahasa Melayu and 

English] 
Maldives 

Mali 

Malta 
MLT-02(a) Legal Notice No. 216 of 2000, National Interest (Enabling Powers) Act, 

Cap. 365 (29 April 2000)   
MLT-04(a) Nru. 1186 – Att Dwar Ir-Ratifika Tal-Konvenzjoni Dwar Armi Kimići 

(Att Nru. V Ta’ L-1997) [Maltese]   
Government Notice No. 1186, National Authority for the 
Implementation of the Chemical Weapons Convention (19 November 
2004) [English]   

MLT-05(a) Ratification of the Chemical Weapons Convention Act, cap. 392, Act V 
of 1997, as amended by Legal Notice 216 of 2000 (28 April 1997)  

Marshall Islands 

Mauritania 

Mauritius 
MUS-01(a) Chemical Weapons Convention Act 2003, Act No. 3 of 2003 (22 April 2003)  
MUS-03(a) Dangerous Chemicals Control Act 2004, Act No. 16 of 2004 (6 July 2004)  



S/597/2006 
Annex 
page 24 
 
 

Mexico 
MEX-03(a) Decreto de promulgación de la Convención […] (5 October 1994) 

[Spanish]   
MEX-04 Secretaria de Economia Decreto por el que se modifican diversos 

aranceles de la Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de 
Importación y de Exportación (3 January 2005) [Spanish]  

Micronesia (Federated States of) 

Monaco 
MCO-03(a) Ordonnance Souveraine no. 16.382 du 20 juillet 2004 relative à 

l’application de la Convention […] [French]   
Sovereign Edict No. 16.382,  Dated 20 July 2004 Relating to the 
Application of the Convention […] [unofficial English translation]   

MCO-03(b) Arrêté Ministériel no. 2004-390 du 20 juillet 2004 portant application de 
l’ordonnance souveraine relative à l’application de la Convention […] 
[French]   
Ministerial Order No. 2004-390 Dated July 2004 in Application of the 
Sovereign Edict Relating to the Application of the Convention […] 
[unofficial English translation]  

Mongolia 
MNG-03(a) Mongolian Law on Protection from Toxic Chemicals (14 April 1995) 

[official English translation]   
MNG-03(b) Amendment to the Mongolian Law on Protection from Toxic Chemicals 

(28 April 2000) [official English translation]   
MNG-03(c) Criminal Law of Mongolia (Chapters 23 and 30) (3 January 2002) 

[official English translation]  
Morocco 

Décret nº 2-04-472 du 6 hija 1425 (17 janvier 2005) portant création de 
la Commission nationale sur les armes chimiques [French]  

Mozambique 

Namibia 

Nauru 

Nepal 

Netherlands 
NLD-01(a) Act of 8 June 1995 containing rules on the implementation of the 

Convention […] (Chemical Weapons Convention Implementation Act), 
Bulletin of Acts and Decrees of the Kingdom of the Netherlands 1995,  
No.338 [English translation and unofficial Russian translation]   

NLD-01(b) Order of 24 April 1997, issued by the Minister of Justice, for the 
publication in the Bulletin of Acts and Decrees of the text of the 
Chemical Weapons Convention Implementation Act, as last amended by 
the Decree of 22 April 1997, Bulletin of Acts and Decrees 179 [English 
translation and unofficial Russian translation]   

NLD-02(a) Country Ordinance of 21 April 1997, to implement the Convention […] 
(Chemical Weapons Convention Implementation Ordinance) [English 
translation]   
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NLD-02(b) Country Decree, General Measures, of 21 April 1997, containing rules 
on the implementation of the Country Ordinance to implement the 
Chemical Weapons Convention (Chemical Weapons Convention 
Implementation Decree) [English translation]   

NLD-03(b) Decree of 23 November 1999 containing the 24th amendment of the 
Strategic Goods Export Decree 1963 (trade ban for certain chemicals 
from or to certain States) [English translation]   

For the Netherlands Antilles 
NLD-05(a) Landsverordening van de 21ste april 1997, ter uitvoering van het op 

13 januari 193 te Parijs tot stand gekomen Verdrag tot verbod van de 
ontwikkeling, de produktie, de aanleg van voorraden en het gebruik van 
chemische wapens en inzake de vernietiging van deze wapens, met 
bijlagen (Trb. 1993, 162) (Uitvoeringslandsverordening verdrag 
chemische wapens) [Dutch]   

NLD-05(b) Landsbesluit, Houdende Algemene Maatregelen, van de 21ste april 1997 
houdende regels ter uitvoering van de Uitvoeringlandsverordening 
verdrag chemische wapens (Uitvoeringslandsbesluit verdrag chemische 
wapens) [Dutch]   

For Aruba: 
NLD-05(c) Landsbesluit van 19 mei 1997 no. 1, houdende de aanwijzing van de 

inspecteur voor Geneesmiddelen als landelijke autoriteit, belast met de 
uitvoering van het Chemisch Wapenverdrag in Aruba [Dutch]   

NLD-05(d) Landsverordening van 26 maart 1999 ter uitvoering van het op 13 
januari 1993 te Parijs tot stand gekomen Verdrag tot verbod van de 
ontwikkeling de productie, de aanleg van voorraden en het gebruik van 
chemische wapens en inzake de vernietiging van deze wapens (Trb. 
1993, 162) (Landsverordening uitvoering Chemisch Wapenverdrag) 
[Dutch]   

NLD-05(e) Landsbesluit Houdende Algemene Maatregelen, van 5 februari 2002 tot 
uitvoering van de artikelen 1 en 5 vijfde lid, van de Landsverordening 
uitvoering Chemisch Wapenverdrag (AB 1999 no. 1) (Landsbesluit 
uitvoering Chemisch Wapenverdrag) [Dutch]  

New Zealand 
NZL-07 Chemical Weapons (Prohibition) Act 1996, No. 37 (24 June 1996)  
Nicaragua 
NIC-02 Acuerdo Ministerial 001-2003, Ministro de Defensa [Spanish]   

Ministerial Agreement 001-2003, Minister of Defence [unofficial 
English translation]  

Niger 

Nigeria 

Niue 

Norway 
NOR-01(a) Act No. 10 relating to the implementation of the Convention […] 

(6 May 1994) [English translation]   
NOR-01(b) Regulations relating to the implementation of the Convention […] 

(16 May 1997) [English translation]   
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NOR-02(b) General Civil Penal Code (Act of 22 May 1902 No. 10 as amended) 

[Official English translation]   
NOR-02(c) Almindelig borgerlig Straffelov, 22 mai. Nr. 10. 1902 [Norwegian] 
Oman 
OMN-01(a) Sultan’s Decree No. 21/97 on the Regime for the Implementation of the 

Convention (12 April 1997) [Arabic and unofficial English translation]   
OMN-01(b) Regime for the implementation of the Convention […] [Arabic and 

unofficial English translation]   
OMN-03(a) Ministerial Decision No. 248/97, Ministry of Regional Municipalities, 

Environment and Water Resources [issuing the regulations for the 
registration of hazardous chemical substance and the relevant permits] 
(6 July 1997) [Arabic, and unofficial English translation] 

OMN-03(b) Royal Decree No. 46/95, Issuing the Law on Handling and Use of 
Chemicals. Ministry of Regional Municipalities, Environment and Water 
Resources [Arabic and unofficial English translation]   

OMN-03(c) Ministerial Decision Number 317/2001, Issuing the Regulations for the 
Packing, Packaging, and Labelling of Hazardous Chemicals [Arabic and 
unofficial English translation]  

Pakistan 
PAK-01(b) Ordinance No. LIV of 2000: Ordinance to give effect in Pakistan to the 

Convention (Presidential ordinance) (11 October 2000)   
PAK-03(b) Act. No. V of 2004: Export Control on Goods, Technologies, Material 

and Equipment Related to Nuclear and Biological Weapons and Their 
Delivery Systems Act, 2004 (25 September 2004)  

Palau 
PLW-01(a) An act to further amend Title 17 of the Palau National Code by enacting 

a new chapter, entitled “Prohibitions against Chemical Weapons” in 
order to implement the provisions of the Convention […] 
(12 January 2005) 

Panama 
PAN-01(a) Ministerio de Salud, Decreto Ejecutivo no. 64 de 6 de mayo de 2002 

[Spanish]   
Executive Decree No. 64 Dated 6 May 2002 [English translation]   

PAN-02(c) Asamblea Legislativa Ley N. 48 (de 15 de julio de 1998) Por la cual se 
aprueba la Convención […] [Spanish]   

PAN-04(a) Ley no. 50 de 2 de julio de 2003 que adiciona el Capítulo VI, 
denominado Terrorismo, al Titulo VII del Libre II del Código Penal y 
dicta otras disposiciones [Spanish]   
Panama Legislation – Chapter VI –Terrorism (2 July 2003) [unofficial 
English translation]   

PAN-04(c) Código Penal (Artículos 8, 9, 34, 43, 237 y 249) [Spanish]   
Penal Code (Articles 8, 9, 34, 43, 237 and 249) of Panama [unofficial 
English translation]   

PAN-06(b) Decreto Ejecutivo no. 100 de 9 de marzo de 2004 que aprueba la 
creación del Grupo Técnico Interinstitucional, Asesor de la Secretaría 
Técnica de la Autoridad Nacional para la Prohibición de Armas 
Químicas [Spanish]   
Executive Decree No. 100 dated 9 March 2004, approving the creation 
of the inter-institutional Technical Group, Adviser to the Technical 
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Secretariat of the National Authority for the Prohibition of Chemical 
Weapons [unofficial English translation]  

Papua New Guinea 

Paraguay 
Decreto No 9.892 de la Presidencia de la República del Paraguay por 
el cual se establece la Autoridad Nacional para la Prohibición de 
Armas Químicas (3 August 2000) [Spanish]  

Peru 
PER-02(a) Ley no. 26672 Constituyen el Consejo Nacional para la Prohibición de  
 las Armas Químicas - CONAPAQ [Spanish]   

Law No. 26672 – Constitutes the Nacional Council for the Prohibition of 
Chemical Weapons – CONAPAQ (20 October 1996) [unofficial English 
translation]   

PER-03 Código Penal Peruano (Artículo 279A) [Spanish]   
  Peruvian Penal Code (Article 279-A) [English translation]  
Philippines 
PHL-01 Republic Act No. 6969: An Act to Control Toxic Substances and 

Hazardous and Nuclear Wastes, Providing Penalties for Violations 
Thereof, and for Other Purposes (26 October 1990)   

PHL-03 Resolution No. 49, concurring in the ratification of the Convention […] 
(19 August 1996)  

Poland 
POL-01(a) Law of 22 June 2001 on the implementation of the Convention […] 

[English translation]   
POL-02 Act of 29 November 2000 on foreign trade in goods, technologies and 

services of strategic importance to the security of the State and to 
maintaining international peace and security [English translation]  

Portugal 
PRT-01(a) Portaría no. 439/94 de 29 de Junho [Portuguese]   
PRT-02 Resolução do Conselho de Ministros no. 171/97 [Portuguese]   
PRT-03(a) Decreto-Lei no. 436/91 de 8 de Novembro 1991 [Portuguese]   
PRT-03(b) Convenção sobre a proibição do desenvolvimento, produção, 

armazenagem e utilização de armas químicas e sobre a sua destruição 
[Portuguese]   

PRT-06(a) Código Penal (Artigos 26-29, 272, 274 e 275) [Portuguese]   
PRT-06(b) Decreto-Lei no. 436/91 de 8 de Novembro, Ministerio dos Negócios 

Estrangeiros [Portuguese]   
PRT-06(c) Decree-Law No. 436/91 of NOVB [official English translation]   
PRT-06(d) Portaria no. 439/94 de 29 de Junho, Ministerios da Defesa Nacional, da 

Administração Interna, das Finanças, dos Negócios Estrangeiros, da 
Indústria et Energia e do Comércio e Turismo [Portuguese]   

PRT-06(e) Portaria no. 1129/95 de 15 de Setembro, Ministerios da Defesa 
Nacional, da Administração Interna, das Finanças, dos Negócios 
Estrangeiros, da Indústria et Energia e do Comércio e Turismo 
[Portuguese]   

PRT-06(f) Regulamento (CE) no. 1334/2000 do Conselho de 22 de Junho de 2000 
que cria um regime comunitário de controlo das exportações de 
produtos e tecnologías de dupla utilização [Portuguese]   
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PRT-07(a)  Lei no.5/2006 de 23 de Fevereiro, Aprova o novo regime jurídico das 

armas e suas munições (23 February 2006) [Portuguese]  
Qatar 

Cabinet Decision number 26 of the year 2004, establishing the National 
Committee for the Prohibition of Weapons [Arabic and unofficial 
English translation]  

Republic of Korea 
KOR-01(a) Act on the Control of the Production, Export, Import, etc. of Specific 

Chemicals for the Prohibition of Chemical Weapons (enacted by Act No. 
5162, 16 August 1996) [Korean and English]    

KOR-03 Public Notice No. 1997-108 as to Export and Import of Strategic 
Materials [Korean]  

Republic of Moldova 
MDA-03(a) Law on the implementation of the Convention […], No. 358-XV 

(5 November 2004) [Russian and unofficial English translation]; 
MDA-03(b) Government Decision No. 1392 On Methodological Norms for 

Application of Law Procedure No. 358 XV [Russian and unofficial 
English translation]; 

MDA-03(c) Amendments to the Penal Code of the Republic of Moldova, Law No. 
30-XVI (23 February 2006) [Russian and unofficial English translation]. 

Romania 
ROM-01(b) Act No. 56/1997 to implement the provisions of the Convention […] 

(17 March 1997) [English]   
ROM-04(a) Presedintele Romaniei Decret privind aprobarea si supunerea spre 

ratificare Parlamentului a Conventiei […] [Romanian]   
ROM-04(b) Parlamentul Romaniei Lege pentru ratificarea Conventiei […] 

[Romanian]  
Russian Federation 
RUS-01(a) Federal Law on the Ratification of the Convention […] 

(5 November 1997) [Russian]     
RUS-01(b) The Russian Federation Law on Chemical Weapons Destruction 

[English translation]   
RUS-01(c) Federal Law on the Ratification of the Convention […] 

(5 November 1997) [English translation]   
RUS-04(a) Decree No. 906 of the Government of the Russian Federation of 

6 August 1999 [English translation]   
RUS-04(b) Decree No. 906 of the Government of the Russian Federation of 

6 August 1999 [Russian]   
RUS-05 Federal Law dated 13 June 1996, No. 63-ФZ, to enact the Criminal Code 

of the Russian Federation, Articles 188, 189, 355 and 356 of the 
Criminal Code [Russian, and English translation]   

RUS-06 Resolution No. 285, Government of the Russian Federation, Moscow, on 
the confirmation of the Decision on the Federal Industry Agency 
(extract) (16 June 2004) [Russian]   

RUS-07 Federal Law No. 183-ФZ, on Export Control (18 July 1999) [Russian]  
Rwanda 

Saint Kitts and Nevis 
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Saint Lucia 
LCA-03(a) Pesticides and Toxic Chemicals Control Act 2001, No. 15 of 2001 

(27 August 2001)   
LCA-04(a) Pesticides and Toxic Chemicals Act (Commencement) Order, Statutory 

Instrument No. 115 of 2002 (25 November 2002)  
Saint Vincent and the Grenadines 
VCT-03 Chemical Weapons (Prohibition) Act, 2003, No. 44 of 2003 

(30 December 2003) 
Samoa 

San Marino 

Sao Tome and Principe 

Saudi Arabia 
SAU-01(a) Act Adopted by the Kingdom of Saudi Arabia Regarding the 

Implementation of the Chemical Weapons Convention [Arabic and 
unofficial English translation]   

SAU-02 The Basic Law of Government, the Majlis Ash-Shura Law and the Law 
of Regions in the Kingdom of Saudi Arabia [Arabic and English], La loi 
fondamentale du pouvoir, Le Statut du Conseil Consultatif, Le Status des 
Regions [French]   

SAU-03(a) Implementation Act of the Convention […], Council of Ministers 
Resolution No. 261, 26 Shawwal 1426 (28 November 2005) [Arabic, and 
English translation]  

Senegal 
Décret No. 2002-839 portant création de la Commission nationale sur 
les armes nucléaires, biologiques et chimiques (27 August 2002) 
[French]  

Serbia 
SCG-01 Law on the Prohibition of the Development, Production, Stockpiling and 

Use of Chemical Weapons and on their Destruction, 2005 [English 
translation]   

SCG-02 Law on Trade in Arms, Military Equipment and Dual-Use Goods, 
Council of Ministers, 2005 [English translation]  

SCG-03(a) Criminal Code [extract] (Official Journal of the Republic of Serbia, No. 
85/2005) [English translation]. 

Seychelles 

Sierra Leone 

Singapore 
SGP-01 The Chemical Weapons (Prohibition) Act 2000, No. 17 of 2000 

(8 May 2000)   
SGP-03(a)  Strategic Goods (Control) Act, Chapter 300, Act 40 of 2002, Statutes of 

the Republic of Singapore (31 July 2003)  
Slovakia 
SVK-02(a) Digest of Law No. 276/1997 (first part) [English]   
SVK-03(a) O zákaze chemických zbraní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

Zákon císlo 129/1998 (1 April 1998) [Slovak]   
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SVK-04(b) Act No. 129 on Prohibition of Chemical Weapons, and on Changes and 

Amendments to some Acts (1 April 1998) [English]   
SVK-05(a) Decree No. 44 of the Ministry of Economy of the Slovak Republic: 

Implementing Act on the Prohibition of Chemical Weapons, and On 
Changes and Amendments to some Acts (19 February 1999) [English]   

SVK-05(b) Vyhláska Ministerstva hospodárstva SR císlo 44/1999: ktorou sa 
vykonáva zákon o zákaze chemických zbraní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (19 February 1999) [Slovak]  

Slovenia 
SVN-01(a) Chemical Weapons Act (29 May 1999) [English translation]   
SVN-02(b) Rules on the Conditions for the Production of Toxic Chemicals and the 

Operation of Facilities for the Production Thereof [English translation]   
SVN-02(c) Rules on the Method of Acquiring the Licences for the Import, Transit, 

Export, Storage and Consumption of Toxic Chemicals [English 
translation]   

SVN-02(d) Rules on the Deadlines for and the Content and Method of 
Communicating the Data [English translation]   

SVN-02(e) Rules on the Implementation of Inspections Pursuant to the Chemical 
Weapons Act [English translation]   

SVN-05 Ukaz o Razglasitvi Zakona o Ratifikaciji Konvencije […] (MPKO) -- 
Zakon o Ratifikaciji Konvencije […] (MPKO) [Slovenian]  

Solomon Islands 

South Africa 
ZAF-01(b) Government Gazette dated 2 May 1997 (Vol. 383, No. 17967): Notice 

754 of 1997 concerning the ratification of the Convention   
ZAF-01(d) Government Gazette dated 23 May 1997 (Vol. 383, No. 18014): No. R. 

705 of 23 May 1997: Non-Proliferation of Weapons of Mass Destruction 
Act, 1993 (Act No. 87 of 1993): Schedule: Regulations relating to the 
implementation and administration of the Chemical Weapons 
Convention in the Republic   

ZAF-02 Government Gazette dated 9 October 2001 (Vol. 436, No. 22741) 
Non-Proliferation of Weapons of Mass Destruction Act, 1993. Notice – 
Declaration of certain goods as controlled goods and the determination 
of control measures applicable to such goods   

ZAF-03 Government Gazette dated 29 January 2003 (Vol. 451, No. 24312): 
Notice in terms of Section 13 of the Non-Proliferation of Weapons of 
Mass Destruction Act, 1993 (Act No. 87 of 1993): Declaration of certain 
goods to be controlled goods and control measures applicable to such 
goods [English and Dutch]   

ZAF-05(a) Government Gazette dated 2 July 1993 (Vol. 337, No. 14919): Non-
Proliferation of Weapons of Mass Destruction Act, Act No. 87 of 1993 
(as amended)   

ZAF-05(d) Government Gazette dated 29 January 2004 (Vol. 463, No. 25948): No. 
R 75 of 29 January 2004: Non-Proliferation of Weapons of Mass 
Destruction Act, 1993: Notice: Declaration of certain goods as controlled 
goods and the determination of control measures applicable to such 
goods [English and Dutch]   
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ZAF-05(e) Government Gazette dated 29 January 2004 (Vol. 463, No 25949): No. R. 
77 of 29 January 2004: Non-Proliferation of Weapons of Mass Destruction 
Act, 1993: Amendment of Government Notice No. R. 705 of 23 May 1997  

Spain 
ESP-02(a) Real Decreto 491/1998 de 27 de marzo, por el que se aprueba el 

Reglamento del Comercio Exterior de Material de Defensa y de Doble 
Uso [Spanish]   

ESP-02(b) Royal Decree 491-1998 of 27 March, Adopting the Regulation on 
Foreign Trade in Defence and Dual-Use Equipment [English]   

ESP-03(b) Ley Organica, Num 12/1995 sobre Représion del contrabando 
(12 December 1995 [Spanish]   

ESP-04(c) Ley Orgánica 2/2000 de 7 de enero, de modificación de la Ley Orgánica 
10/1995, de 23 noviembre, del Código Penal, en materia de prohibición 
del desarrollo y el empleo de armas químicas [Spanish]   

ESP-04(d) Constitutional Law 2/2000, dated 7th January, amending Constitutional 
Law 10/1995, dated 23rd November, of the Penal Code, Prohibiting the 
Development and Use of Chemical Weapons [English]   

ESP-05(c) Ley 49/1999, de 20 de diciembre, sobre medidas de control de 
sustancias químicas susceptibles de desvio para la fabricación de armas 
químicas [Spanish]   

ESP-08(c) Circular de 2 de febrero de 2000, de la Secretaría General de Comercio 
Exterior, relativa a la prohibición de importar/exportar de/a 
determinados países algunas sustancias químicas tóxicas y precursores 
químicos [Spanish]   

ESP-09(a) Real Decreto 663/1997, de 12 de mayo por el que se regula la 
composición y funciones de la Autoridad Nacional para la prohibición 
de las armas químicas [Spanish]   

ESP-09(b) Royal Decree 663/1997 of 12 May, Governing the Composition and 
Functions of the National Authority for the Prohibition of Chemical 
Weapons [English]   

ESP-10(a) Real Decreto 1271/1997, de 24 de julio, por el que se crea la 
Representación Permanente de España en la OPAQ [Spanish]   

ESP-10(b) Royal Decree 127/1997, Dated 24 July, Creating the Permanent 
Representation of Spain in the OPCW [English]   

ESP-14   Convención sobre la Prohibición del Desarrollo, la Producción, el 
Almacenamiento y el Empleo de Armas Químicas sobre su Destrucción, 
hecho en París el 13 de enero de 1993 [Spanish]   

ESP-15 Corrección de errores del instrumento de ratificación de la Convención 
[…], hecho en París el 13 de enero de 1993 [Spanish]  

Sri Lanka 

Sudan 
SDN-01(a) The Chemical Weapons Prohibition Act 2003 (30 December 2003) 

[Arabic and unofficial English translation]  
Suriname 

Swaziland 
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Sweden 
SWE-11(b)  Council Regulation (EC) No. 1334/2000 of 22 June 2000 setting up a 

Community regime for the control of exports of dual-use items and 
technology (Annex containing the list of dual-use products under 
control) Amendments up to and including Council regulation 
No. 1504/2004 [English]   

SWE-11(c) Law on Control Over Products with Dual-use and Over Technical 
Assistance (2000: 1064), Swedish Code of Statutes (30 December 2000) 
[unofficial English translation]   

SWE-11(d) Ordinance on Control of Products with Dual Use and Technical 
Assistance (2000:1217), Swedish Code of Statutes (7 December 2000) 
[unofficial English translation]   

SWE-11(e) National Inspectorate of Strategic Products Regulations on the Control 
of Chemical Precursors (2000: 26) (14 December 2000) [unofficial 
English translation]   

SWE-11(f) Military Equipment Act (1992: 1300) with Amendments up to and 
including SFS 2000: 1248, Swedish Code of Statutes [unofficial English 
translation]   

SWE-11(g)  Military Equipment Ordinance (1992: 1303) with amendments up to and 
including, SFS 2001: 506, Swedish Code of Statutes (1 January 1993) 
[unofficial English translation]   

SWE-11(h) Act (1994:118) Concerning Inspections in Accordance with the United 
Nations Convention […] [Swedish and unofficial English translation]   

SWE-11(i) Ordinance (1997:121) Concerning Inspections in Accordance with the 
United Nations Convention […] [Swedish and unofficial English 
translation]   

SWE-11(j)  Penal Code (1962: 700) [Chapters 2 and 22, section 6(a)] [Swedish and 
unofficial English translation]   

SWE-11(k)  Law on Penalties for Smuggling (1960:418) (2000:1225) [unofficial 
English translation]   

SWE-11(l)  Act on Criminal Responsibility for Terrorist Offences (2003:148) 
(24 April 2003) [unofficial English translation] 

Switzerland 
CHE-02(a) Federal Law on War Material (KMG) of 13 December 1996 (as 

amended) 514.51 [unofficial English translation]   
Loi fédérale sur le matériel de guerre (LFMG) du 13 décembre 1996 (as 
amended) 514.51 [French]  

CHE-02(b)  Federal Act on the Control of Dual-Use Goods and of Specific Military 
Goods of 13 December 1996 (as amended) 946.202 [unofficial English 
translation]    
Loi fédérale du 13 décembre 1996 sur le contrôle des biens utilisables à 
des fins civiles et militaires et des biens militaires spéficiques (as 
amended) 946.202 [French]   

CHE-02(c) Ordinance on the Control of Chemicals for Civil and Military 
Applications of 3 September 1997 (as amended) 946.202.21 [unofficial 
English translation]    
Ordonnance sur le contrôle des produits chimiques utilisables à des fins 
civiles et militaires du 3 septembre 1997 (as amended) 946.202.21 
[French]   
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CHE-02(d)  Ordonnance du DFE du 12 septembre 1997 sur le contrôle des produits 
chimiques utilisables à des fins civiles et militaires, 946.202.211 
[French]   

CHE-07(a) Echange de notes des 17 mars/1er mai 2000 entre la Confédération 
suisse et la Principauté de Liechtenstein relatif à la mise en application 
de la Convention sur les armes chimiques par les services compétents de 
la Confédération, 0.515.081.514 [French]  

Tajikistan 
TJK-01(c) Government Resolution No. 277 Establishing the Tajikistan Commission 

on the Implementation of International Humanitarian Law and Providing 
for Its Mandate (2 July 1999) [Russian and unofficial English 
translation]   

TJK-01(d) Government Resolution on the Composition of the Tajikistan 
Commission on the Implementation of International Humanitarian Law 
Made under Government Resolution No. 277 (2 July 1999) [Russian and 
unofficial English translation]   

TJK-01(e) Government Resolution on the Republic of Tajikistan Government 
Commission on the Implementation of International Humanitarian Law 
Given under Government Resolution No. 277 (2 July 1999) [Russian and 
unofficial English translation]   

TJK-02 Act Related to the Environment, Protection of Health of People and the 
Environment, 2003 [Russian]   

TJK-03 Governmental Act No. 111, 1995 [Russian]   
TJK-04 Decision on the system for monitoring the export from the Republic of 

Tajikistan of chemical, equipment and technologies which have a 
peaceful application but which can be used to make chemical weapons 
[Russian]   

TJK-05 Certification for Pharmaceutical and Authority to Issue Certifications, 
No. 382, 2003 [Russian]   

TJK-06 Law of the Republic of Tajikistan on State Control of the Export of 
Weapons, Military Technology and Dual-use Production, No. 522, 1997 
[Russian and unofficial English translation]   

TJK-07 Penal Code of Tajikistan (Extract) [Russian and unofficial English 
translation]   

TJK-09 Export Control and Cooperation [Russian]  
Thailand 
THA-01(a) Hazardous Substances Act BE 2535 [Thai, and English translation]   
THA-01(c) Ministerial Regulation on License Procedures [Thai]   
THA-01(d) Ministerial Regulation on Licensing Fees [Thai]   
THA-01(e) Ministerial Regulation on Licensing Fees [Thai]   
THA-01(e bis) Notification of the Ministry of Industry on Controlled Chemicals, 

Including Chemical Weapons Convention Scheduled Chemicals [Thai]   
THA-01(f) Notification of the Ministry of Industry on Schedule of Hazardous 

Substances (No. 2) BE 2543 (2000) [Thai and unofficial English 
translation]   

THA-01(g) Notification of the Ministry of Industry on administrative penalties 
[Thai]   

THA-01(h) Notification of the Ministry of Industry on badges for authorised officers 
[Thai]   
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THA-01(i) Order of the Ministry of Industry No. 115/2541 on appointment of 

authorised officers [Thai]   
THA-01(j) Notification of the Ministry of Industry on procedures for handling 

hazardous chemicals [Thai]   
THA-01(k) Notification of the Ministry of Industry on 3 Chemicals [Thai]   
THA-01(l) Notification of the Ministry of Industry on registration of hazardous 

chemicals [Thai]   
THA-01(m) Notification of the Ministry of Industry on exemptions to the Health & 

Safety Act [Thai]   
THA-01(n) Notification of the Ministry of Industry on exemptions to the Health & 

Safety Act (No. 2) [Thai]   
THA-01(o) Notification of the Ministry of Industry on exemptions to the Health & 

Safety Act for chemical waste [Thai]   
THA-01(p) Notification of the Ministry of Industry on reporting, including on CWC 

scheduled chemicals [Thai]   
THA-01(q) Notification of the Ministry of Industry on the procedure in relation to 

Type II hazardous substances [Thai]   
THA-01(r) Notification of the Ministry of Industry on permits [Thai]   
THA-01(s) Notification of the Ministry of Industry on permits for the import of 

chemical wastes [Thai]   
THA-01(t) Notification of the Ministry of Industry on the list of Type III hazardous 

chemicals [Thai]   
THA-02(a) Munitions Control Act [Thai]   
THA-02(b) Hazardous Substances Act (No. 2) BE 2544 (2001) [Thai and unofficial 

English translation]   
THA-02(c) The Protection for the Operation of the Organization for the Prohibition 

of Chemical Weapons Act, B.E. 2545 (2002) [Thai and unofficial 
English translation]   

THA-04(d) Export and Import of Goods Act, B.E. 2522 (1979) [Unofficial English 
translation]   

THA-05(c) Notification of the Ministry of Industry on Controlled Chemicals, 
Including Chemical Weapons Convention Scheduled Chemicals 
[amendment to the Notification of the Ministry of Industry on Controlled 
Chemicals, Including Chemical Weapons Convention Scheduled 
Chemicals] [Thai]  

The former Yugoslav Republic of Macedonia 
MKD-01(a) Amendments to the Criminal Code (as of 7 April 2004) (Article 407-b, 

Abuse of Chemical or Biological Weapons) [unofficial English 
translation]   

MDK-02(a) Criminal Code (Articles 118 and 119) [unofficial English translation]    
MDK-03(a)  Law on the Prohibition of the Development, Production, Stockpiling, 

and Use of Chemical Weapons (8 June 2006) [unofficial English 
translation]  

Timor-Leste 

Togo 

Tonga 



S/597/2006 
Annex 

page 35 
 

 

Trinidad and Tobago 

Tunisia 
Décret No. 99-626 du 22 mars 1999, portant création d’une autorité 
nationale conformément aux dispositions de la Convention […] [French]  
Decree No. 99-626, dated 22 March 1999 on the establishment of a 
National Authority in terms of the provisions of the Convention […] 
[unofficial English translation]  

Turkey 
TUR-03(b) Communiqué related to Exports of Chemicals Annexed to the 

Convention (Export 2000/3) (22 February 2000) [unofficial English 
translation]     

TUR-03(c) Communiqué related to Imports of Chemicals Annexed to the 
Convention (Import 2000/17) (31 December 1999) [unofficial English 
translation]     

TUR-07(c) Penal Code 5237 (Article 174) [unofficial English translation]  
Turkmenistan 

Tuvalu 

Uganda 

Ukraine 
UKR-03(a) Decree No. 50/99, dated 25 January 1999 of the President of Ukraine on 

the Programme for Implementation of the Chemical Weapons 
Convention during 1999-2008 [Russian and unofficial English 
translation]   

UKR-03(b) Decree No. 1080/99, dated 26 August 1999 of the President of Ukraine 
on the Implementation of the Chemical Weapons Convention [Russian 
and unofficial English translation]   

UKR-03(c) Directive No. 9/98-pn dated 19 January 1998 of the President of Ukraine 
on the Ukrainian National Authority for Implementing the Chemical 
Weapons Convention [Russian and unofficial English translation]   

UKR-03(d) Order No. 104, dated 25 May 2001 of the Ministry of Foreign Affairs on 
the Instruction on the practice for preparing information in accordance 
with the Chemical Weapons Convention [Russian and unofficial English 
translation]   

UKR-03(e) Resolution No. 384, dated 22 April 1997 of the Cabinet Ministers on the 
Resolution on the Practice for monitoring export, import and transit of 
goods which might be used to make chemical, bacteriological 
(biological) and toxic weapons [Russian and unofficial English 
translation]   

UKR-03(f) Resolution No.2230, dated 9 December 1999 of the Cabinet of Ministers 
of the Ukraine on assistance with the implementation of the Chemical 
Weapons Convention [Russian and unofficial English translation]   

UKR-03(g) Edict No. 109 dated 7 February 2001 of the Cabinet Ministers on the 
Resolution on the System of preparing national declarations in 
accordance with the Chemical Weapons Convention [Russian and 
unofficial English translation]   
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UKR-03(h) Edict No. 487 of 14 April 1998 of the Cabinet Ministers on the 

establishment of a temporary Secretariat for the National Authority 
[Russian and unofficial English translation]   

UKR-03(i) Ratification Act for the Chemical Weapons Convention, dated 
16 October 1998 [Russian and unofficial English translation]  

United Arab Emirates 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
GBR-01(a) Chemical Weapons Act 1996 (3 April 1996)   
GBR-01(b) Chemical Weapons Act 1996 (Commencement) Order 1996 

(SI 1996/2054) (3 August 1996)   
GBR-01(c) Chemical Weapons (Notification) Regulations 1996 (SI 1996/2503) 

(1 October 1996)   
GBR-01(d) Chemical Weapons (Notification) (Amendment) Regulations 1996 

(SI 1996/2669) (16 October 1996)   
GBR-01(e) Chemical Weapons (Licence Appeal Provisions) Order 1996 

(SI 1996/3030) (2 December 1996)   
GBR-01(f) Dual-Use and Related Goods (Export Control) (Amendment No. 2), 

Regulations 1997 (1997 No. 1007) (22 March 1997)   
GBR-01(g) Open General Import Licence (4 December 1987)   
GBR-01(h) Dual Use and Related Goods (Export Control) Regulations 1996 

(SI 1996/2721) (25 October 1996)   
GBR-01(i) Export of Goods (Control) Order 1994 (SI 1994/1191) (24 April 1994)   
GBR-01(j) Export of Goods (Control) (Amendment No. 2) Order 1997 

(SI 1997/1008) (19 March 1997)   
GBR-01(k) European Council Decision 96/613/CFSP amending Decision 

94/942/CFSP on the joint action adopted by the Council on the basis of 
Article J.3 of the Treaty on European Union concerning the control of 
exports of dual-use goods (22 October 1996)   

GBR-01(l) European Council Decision 97/100/CFSP amending Decision 
96/613/CFSP on the joint action adopted by the Council on the basis of 
Article J.3 of the Treaty on European Union concerning the control of 
exports of dual-use goods (20 January 1997)   

GBR-04(b) Chemical Weapons (Notification) (Amendment) Regulations 2004, 
No. 2406 (6 September 2004)    

GBR-05(a) Export Control Act 2002, c. 28   
GBR-05(b) Anti-terrorism, Crime and Security Act 2001, c. 24   
GBR-05(c) Criminal Justice and Police Act 2001, c. 16   
GBR-05(d) Export of Goods, Transfer of Technology and Provision of Technical 

Assistance (Control) Order 2003 (Customs and Excise 2003 No. 2764) 
(30 October 2003)   

GBR-06(a) Chemical Weapons (Overseas Territories) Order 2005, No. 854   
GBR-06(b) Weapons of Mass Destruction (Amendment) Ordinance, No. 38 of 2005  
GBR-06(c) Weapons of Mass Destruction Ordinance 2004, No. 2004-19   
GBR-06(d) Chemical Weapons Act 1996 (Jersey) Order 1998, No. 2565   
GBR-06(e) Chemical Weapons Act 1996 (Isle of Man) Order 1998, No. 2794   
GBR-06(f) Chemical Weapons Act 1996 (Guernsey) Order 2000, No. 743   
GBR-06(g) Export of Goods, Transfer of Technology and Provision of Technical 

Assistance (Control) (Overseas Territories) Order 2004, No. 3101   
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GBR-06(h) Trade in Goods (Control) (Overseas Territories) Order 2004, No. 3102   
GBR-06(i) Trade in Controlled Goods (Embargoed Destinations) (Overseas 

Territories) Order 2004, No. 3103   
GBR-06(j) Export Control Ordinance 2005, No. 2005-33  
United Republic of Tanzania 

United States of America 
USA-02 Chemical Weapons Convention Regulations (CWRC), Department of 

Commerce, Bureau of Industry and Security, Federal Register (15 CFR, 
Parts 710 - 722) (27 April 2006)   

USA-05 Export Administration Regulations (EAR), Implementation of the 
Chemical Weapons Convention, Department of Commerce, Bureau of 
Industry and Security, Federal Register (15 CFR, Parts 734 – 774)   

USA-06 Regulations for Implementation of the Chemical Weapons Convention 
and the Chemical Weapons Implementation Act of 1998 on the Taking 
of Samples and on the Enforcement of Requirements concerning 
Recordkeeping and Inspections, Department of State, Federal Register 
(22 CFR, Volume 1, Part 103) (revised as of April 1, 2005)   

USA-07 The United States Munitions List 2, Department of State, (22 CFR, 
Volume 1, Part 121) (revised as of April 1, 2005)  

Uruguay 
URY-03(a) Decreto 311/04 de 9 septiembre 2004, Ministerio de relaciones 

exteriores [Spanish]   
Uzbekistan 
UZB-04(a) Resolution of Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan, No. 

287, On the Establishment of the Commission of the Cabinet of 
Ministers of the Republic of Uzbekistan for the Implementation of the 
Convention (6 June 1997) [Russian and unofficial English translation]   

UZB-04(b) Criminal Code of the Republic of Uzbekistan, Chapter 27, Crimes 
against Public Safety [Russian and unofficial English translation]    

UZB-04(c) Law of the Republic of Uzbekistan, 213-II, On the Transit of Particular 
Cargoes and Military Units (11 May 2001) [Russian]    

UZB-04(d) Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan, 
No. 62 (21 February 2002) [Russian]     

UZB-04(e) Law of the Republic of Uzbekistan, No. 167-II, On the Struggles with 
Terrorism (15 December 2001) [Russian]   

UZB-04(f)  Law of the Republic of Uzbekistan, No. 362-II, Waste (3 April 2002) 
[Russian]   

UZB-04(g)  Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan, 
No. 520, on Confirmation of the Composition of Bilateral 
Intergovernmental and Inter-agency Commissioned Committees and 
Councils (14 December 1998) [Russian]   

UZB-04(h) Defence Act, No. 641 XII, Dated 3 July 1992 [Russian]   
UZB-04(i) Decision on the Republic of Uzbekistan’s State Emergency Warning and 

Action System (No.1 of Resolution No. 558) (23 December 1997) 
[Russian]   

UZB-04(j)  Law of the Republic of Uzbekistan on the State System of Health 
Supervision, No. 657-XII (3 July 1992) [Russian]   
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UZB-04(k)  Law of the Republic of Uzbekistan on Civil Defence, No. 80-II 

(26 May 2000) [Russian]   
UZB-04(l)  Composition of the Commission of the Cabinet of Ministers of the 

Republic of Uzbekistan on Implementation of the Convention on the 
Prohibition of Stockpiling of Chemical Bacteriological and Toxic 
Weapons and on Their Destruction (No. 27 of Resolution No. 520 dated 
14 December 1998) [Russian]  

Vanuatu 

Venezuela 
Decreto Presidencial N° 4.086, Gaceta Oficial N° 38.315, por medio del 
cual se crea la Autoridad Nacional para la aplicación de la Convención 
(16 November 2005)   

Viet Nam 
VNM-02(a) Government Degree No. 100/2005/ND-CP on Implementation of the 

Chemical Weapons Convention (3 August 2005) [Vietnamese, and 
English translation]   

VNM-02(b) Penal Code of the Socialist Republic of Vietnam (Articles 6, 230, 233, 
238, 239 and 342) [Vietnamese and English]  

Yemen 
Yemeni Republican Decision No. 284, on the establishment of a 
National Authority (28 December 2005) [official English translation] 

Zambia 

Zimbabwe 
ZWE-02(b) Chemical Weapons (Prohibition) Act, 1998  
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